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 «Найвища любов, що поглинає і живить одночасно, — любов до красного письменства. Це бездонна криниця, що ніколи не відмовить цілющої води. Ця любов некорислива, не забирає душевних сил. Коли душа спустошена, затруєна, — пий із цієї криниці, там завжди знайдеться те, що тобі сьогодні, як лік, потрібне».
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Вивчення літератури рідного краю, його духовного життя, традицій сприяє формуванню національної свідомості, патріотизму, і є могутнім виховним засобом, що стимулює самовдосконалення і саморозвиток особистості учнів, для яких приклад вихідців з рідного краю є дієвою моральною шкалою.

Бібліотечні уроки, заходи, вікторини з теми  літератури рідного краю покликані формувати морально-етичні цінності, розвивати естетичні смаки учнів.

Такі заходи мають як пізнавальну, так і виховну мету. Їх проведення зумовлене необхідністю ознайомити учнів з мистецькими здобутками земляків.

Уроки літератури рідного краю повинні викликати «тремтіння душі», адже мова йде про те найближче, найдорожче, про рідний край , про те, що оточує учнів з дитинства, що є і буде завжди. Митці рідного краю служать прикладом патріотизму, відданості рідній землі, Батьківщині.
Основною формою вивчення літератури рідного краю є уроки, на яких учні знайомляться з найцікавішими творами митців. Життєвий і творчий шлях письменників чи окремі твори варто розглядати в морально-етичному аспекті з метою виховання в дітей загальнолюдських цінностей. Практика показала, що для вивчення літератури рідного краю оптимальними є урок-дослідження, урок-презентація, урок-літературна екскурсія, урок-усний журнал, урок-заочна екскурсія. Нетрадиційні форми навчання відзначаються оригінальною організацією навчально-пізнавального процесу, значним виховним впливом на його суб’єктів, забезпечують ефективність та результативність виконання завдань, дають змогу відійти від шаблонів, краще врахувати специфіку навчального матеріалу та індивідуальні особливості дітей, сприяють вихованню творчої учнівської особистості.
Слободяник Яна Юріївна,

бібліотекар, учитель 

української мови та літератури 
Литвинівського ЗЗСО І-ІІ ступенів

Жашківської міської ради

 «Все починається в житті з малого…»

 Літературний квест

Мета: удосконалити методику проведення квесту з використанням активних та інтерактивних технологій навчання; мати загальне уявлення про літературний процес на Жашківщині; розширити знання учнів щодо літературних портретів поетів-земляків; розвивати комунікативні вміння, самостійне мислення, навички виразного читання, творчі здібності учнів, акторську та поетичну майстерність; сприяти формуванню активної життєвої позиції громадянина; виховувати почуття патріотизму, любові до рідного краю; спонукати учнів до творчої та пошукової діяльності. 
Вчитель: 

«Все починається в житті з малого…

Для кожного Україна починається по-своєму, для мене ж – зі стежки від рідного порогу…

Простуючи стежиною щодня, я і нині щоразу відкриваю для себе щось нове. Читаю її, ту стежину, як розгорнуту книгу природи, вслухаючись в таємний порух кожної ромашкової пелюстки.

Читаю і відчуваю: соки, що бунтують глибоко в землі, гарячою кров’ю пульсують в мені. Тут моє коріння, мої пагони, звідси для мене починається Україна!

У кожного своя стежка, та ця – моя. Нею вже простує моя доля. Із хрещатим барвінком та жаром любові у руках.

А стежка в’ється….»

Ці чудові та ніжні слова належать нашій землячці – поетесі Тетяні Нарчинській.

Сьогодні ми розпочинаємо захоплюючу подорож стежками долі поетів нашого рідного краю.

Ви пройдете 4 стежинки, кожна з яких приховує у собі життя та творчість геніїв слова. Кожна стежка відкриватиметься після правильного виконання завдань.

Ми поглибимо знання про життя і творчість видатних постатей Жашківщини, сформуємо розуміння мови митців,  виховаємо патріотизм, почуття гордості за людей рідного краю. 

Кого зустрінете на стежках  - для вас таємниця. Хоча маленьку підказку ви вже отримали.

Як ви вже здогадалися, перша стежинка належить Тетяні Нарчинській.

Стежка №1 – Тетяна Нарчинська

(Учні отримують завдання на картках)
1. Літературний диктант

· Тетяна Нарчинська народилася у … ( Тетяна Нарчинська народилася у місті Жашків)
· Коли видані збірки поезій «На струнах серця» та «Малюю картину»? (Збірка поезій «На струнах серця» видана у 1997 році, а «Малюю картину» - 2002 рік.)
· Який заслужений діяч України написав мелодії до пісень Тетяни Нарчинської? (Мелодії до пісень Тетяни Нарчинської написав Заслужений діяч культури України Сухий Іван Іванович)

2. Літературна гра «Віднови поезію»
· Сойки зойкають, гублячи _______,

І в душі _______________ щем:

________ стежко у рідне ________,

Вкрита _________ і ____________!

(Сойки зойкають, гублячи пір’я,

І в душі виколисують щем:

Рідна стежко у рідне подвір’я,

Вкрита м’ятою і споришем!)
· Над ______ летять _________

Білоперими рушниками…

Їх пісень ___________ клекіт

Нагадає мені про _________.

(Над хатами летять лелеки
Білоперими рушниками…

Їх пісень мелодійний клекіт

Нагадає мені про маму.)

· Постають мені із _________

______ далекі вже, _______...

Як жили й __________ вони,

Слухали шалений долі клекіт?

(Постають мені із далини
Образи далекі вже, далекі...

Як жили й боролися вони,

Слухали шалений долі клекіт?)

Молодці, ви швидко пройшли 1 стежину. А що ж чекає вас далі? Кого зустрінете наступного? Не гаймо часу.

Стежка № 2 – Петро Власюк
1. «Шифрувальник»

Перед вами - QR-код, розкрийте його та отримаєте додаткову інформацію про наступного поета. 
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Молодці! Ви правильно виконали завдання. Друга стежина присвячена поету-пісняру Петру Івановичу Власюку.

Оскільки ви мали змогу ознайомитися детальніше з життям Петра Власюка, пограємо в гру «Так чи Ні?»

2. Літературна гра «Так чи ні?»

· Петро Іванович Власюк народився 19 грудня 1923 року в селі Сабадаш, Жашківського району, в селянській родині. (Так)
· Дев’ятирічним хлопчиком Петро почав складати вірші. (Ні. Семирічним хлопчиком Петро почав складати вірші)

· Лише в 1953 році, в 30-річному віці, Петро Власюк отримав атестат про здобуття середньої освіти. (Ні. Лише в 1948 році, в 25-річному віці, Петро Власюк отримав атестат про здобуття середньої освіти)
· Петро Власюк автор збірок поезій «Хлібодарський рід» (1978) та «Пісні на Тікичем» (1991). (Так) 
· Помер Петро Іванович Власюк 4 жовтня 1993 року. (Так)
3. Пошукова гра «Загублена назва»

Перед вами надруковані рядки з віршів Петра Власюка, ваше завдання з’єднати їх зі своїми назвами.

1. У світання і вечоріння,

Коли радощі, коли біль,
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Пам’ятаймо своє коріння,

Пам’ятаймо,

Хто ми

Й відкіль. («Не забудьмо!»)
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Ті стежини, де ходив,

Степу рідні видноколи,


Смак джерельної води

Не забудуться ніколи. («Смак джерельної води»)
3. України рідної окраса,
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Край пісень і золота-зерна,

Ти колиска нашого Тараса,

Чарівна черкаська сторона. («Черкащині»)


4. Україно, рідна мати,

Над тобою – хмари:

Од заходу суне шляхта, 
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Од півдня – татари. («Дрижиполе»)
5. Неньчина сльоза,

Батькові слова
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Й серцю дорогі видноколи – 

Пам’яте жива,

Пам’яте жива,

Ти не затуманюйся ніколи. («Стежка до воріт»)
Розумники та розумнички, я вас вітаю! Впевнено крокуймо до наступної стежини!

Стежка №3 – Фросина Мороз

Наступна стежина присвячена сентиментально-жертовній і сильній жінці. «Емоційний глиб творів цієї поетеси – у природі української народної пісні, у чутливій природі української жінки – оромантичненої, мрійливої, любодарної… Її вірші легко зживаються з музикою, тому й заторкують найтонші душевні порухи, увиразнюють чуттєві тони і напівтони.». Як ви гадаєте, про кого йде мова? Так, ви цілком праві. Ці ніжні слова про Фросину Мороз належать письменниці Валентині Коваленко.

1. «Шифрувальник»

Ви знову отримали QR-код, розкрийте його та уважно ознайомтеся із біографією Фросини Мороз.
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Молодці! 

2. Літературна гра «Продовжи речення».
· Фросина Мороз народилася _____________ року у селянській родині. (Фросина Мороз народилася 3 липня 1959 року у селянській родині.)
· У ___________ класі її спіткала тяжка хвороба. (У третьому класі її спіткала тяжка хвороба.)
· У видавництві «Вертикаль» вийшла у світ поетична збірка Фросини Мороз «_________________». (У видавництві «Вертикаль» вийшла у світ поетична збірка Фросини Мороз «З осені у літо відпусти». )
3.   Дослідницька гра «Хмари тегів»

Розшифруйте хмари тегів. Перед вами початкові рядки віршів Фросини Мороз. З'єднайте їх зі своїми назвами.
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/
//
1) Мова моя рідна,

          Мова калинова,

          Наче хвиля срібна,

          Мами колискова.    («Рідна мова»)
2) Моя мила земля 

          Барвиста і весела, 

          Надія журавля 

          І чистії джерела.    («Моя мила земля»)
3) У нас на Вкраїні пісні солов’їні,

          Садочки вишневі цвітуть.     («У нас на Вкраїні»)

Ну що ж, вітаю вас, мої любі! Ви вже вийшли на фінішну пряму. Лишилася остання стежинка. Як ви гадаєте, кого ж ви зустрінете на ній?


Я дам вам знову маленьку підказку. 


…Одного зимового вечора на небі загорілась маленька яскрава зірочка, а в хаті простого робітника – народилася дівчинка. Назвали її Олею, на честь княгині Ольги, бо того хотіла берегиня роду – бабуся Наталка. Це було в січні 1951 року…

        Молодці! Ми прямуємо стежиною життя та творчості поетеси Ольги Чорної.

Стежка №4 – Ольга Чорна
1. Літературний диктант «Незакінчене речення»

· Ольга Чорна народилася … ( Ольга Чорна народилася 30 січня 1951 року у місті Жашкові на Черкащині).
· У 1968 році закінчила середню школу, а через рік вступила до … (У 1968 році закінчила середню школу, а через рік вступила до Київського державного університету ім. Тараса Шевченка на філологічний факультет).
· 1980-1990-ті роки – проживає на острові … (1980-1990-ті роки – проживає на острові Ітуруп, що на Сахаліні).

· Деякий час працювала бібілотекарем у … (Деякий час працювала бібілотекарем у центральній обласній дитячій бібліотеці).
· 1997 рік – вихід збірки … (1997 рік – вихід збірки «Співали козаки пісень»).

· 2002 рік – вихід збірки … (2002 рік – вихід збірки «Русалчин вінок»).

2. Пошукова гра «Загублені ілюстрації»

Мені випала щаслива доля:

 я дарую Вам своє «Зернятко». 

Що з нього виросте? 

Квітка, дерево, чи вагомий плід?

Ваша Ольга Чорна

Збірка «Зернятко» - це поезія про все те, що нас оточує. У ній – любов до свого краю, слова, пісні, родини. Малюнки «Зернятка», в основному, створювались дітьми. Це п’ята збірка авторки.


       Перед вами ілюстрації до віршів із збірки «Зернятко». Рядки цих віршів попереплутувалися між собою, а назви – загубилися. 


З’єднайте рядки віршів з ілюстраціями та напишіть їх назву.

/ //
///
· Ластівки вже прилетіли,

Серденько моє зігріли,

 Із далеких та доріг – 

 Аж до мене на поріг…

(«Ластівки»)

· Дивна птаха на ставку,

Не кричить: «ку-ку-рі-ку!»

Біла-біла, наче сніг,

Хвиля ледь торкає ніг…

(«Лебідь»)

· Мій Тимко такий пухкий,

Ще маленький і легкий,

Та вже хоче він погратись,

Із горішком позмагатись!

(«Тимко»)

· Човник плине та й у морі,

Світить місяць, сяють зорі.

Човнику, куди пливеш?

Мій маленький, де живеш?

(«Човник»)

· Моя земля, моя хатина,

Усе це, діти – Україна!

Сади вишневі, поле, джміль,

Ріки зтеплілої купіль…

(«Україна»)

· Попелюшка поспішала,

Бо карета вже чекала,

Б’є дванадцять, темна ніч,

А в уяві – злидні, піч… 

(«Попелюшка»)

3. Літературна гра «Віднови поезію»
· Мати моя, _______!

Горлице, _____ моя!

Ох, ______ година…

Поруч з тобою і я…

(Мати моя, Україно!

Горлице, зоре моя!

Ох, нелегкая година…

Поруч з тобою і я…)

· Запалав свічею ___________ ранок,

______ заплітають коси над ставком,

Вже дзвенить ______ у вінку співанок,

___________ роси бавляться кругом…

(Запалав свічею ясноокий ранок,

Верби заплітають коси над ставком,

Вже дзвенить діброва у вінку співанок,

Кришталеві роси бавляться кругом…)

· Вишивала ________

Нашій ______ Україні

_______ голосна.

Вже намітила ________,

Простелила в полі стежку

Зоряна, ясна.

(Вишивала сорочину
Нашій вільній Україні

Пісня голосна.

Вже намітила мережку,

Простелила в полі стежку

Зоряна, ясна.)


Мої любі учні, я вас вітаю! Ви успішно пройшли наші стежини. Я впевнена, що ви збагатили свій розум новою інформацією, прожили певні емоції, зрозуміли мову поетів, відчули їхню радість та переживання. Я бажаю вам збагачувати свої знання, цінувати власну працю та час, розвивати свої таланти та стати Людьми з великої букви. 


Завершити наш квест я хочу словами Фросини Мороз, а саме - продекламувати вірш «Моя Жашківщино». 

«Моя Жашківщино»
Жашківщино моя,

Моя земле єдина,

Спів дзвінкий солов’я

І в віночку калина.

А хлібина свята

На столі в кожній хаті.

І криниці, й жита,

Ласка мами і тата.

І твої рушники

Вишивались з любов’ю,

І летіли роки

Понад садом, рікою.

У небі сум журавля,

Понад ставом вербина.

Жашківщино моя,

Моя земле єдина.


Мої хороші, будьте патріотами, не цурайтеся краю, в якому ви народилися. Ви не знаєте як складеться ваша доля, де ви проживете своє життя, та завжди пам’ятайте свою стежину до рідної домівки.


До нових зустрічей!

Література:

· Шалаєв В., Горошко С..Жашківщина: поетичні обрії. – К.: Вид-во «АртЕк», 2003. – 208 с. (книга двох авторів).

· Нарчинська Т.. Малюю картину: Поезії/ Передм. Н.Позняк. – К.: Задруга, 2002. – 80 с.: іл., портр. (книга одного автора).
· Власюк П.. Пісні над Тікичем. – Ч.: Редакційно-видавничий відділ облпреси, 1991. – 99 с.: портр. (книга одного автора).
· Мороз Ф.. З осені у літо відпусти… – Ч.: Вертикаль, видавець ПП Кандич С.Г., 2011. – 128 с., іл., портр. (книга одного автора).
· Чорна О.. Багряний лист. Поезії. Авторське видання. – Умань, 2006. – 63 с. : іл., портр. (книга одного автора).
· Чорна О.. Зернятко. Вірші. Для молодшого шкільного віку. Авторське видання. – Умань, 2006. – 63 с. : іл. (книга одного автора).
Інтернет-ресурси:

· https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%8E%D0%BA_%D0%9F%D0%B5%D1%82%D1%80%D0%BE_%D0%86%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%87    
· http://narodna.org.ua/news/2011/11/2/14798/ 

Дзингель Аліса Леонідівна,

бібліотекар Жашківського 
ЗЗСО І-ІІІ ступенів №3

 ім. І.М.Ляшенка

Жашківської міської ради

Літературна година творчості Колісник Валентини Василівни, учителя української мови та літератури  Жашківського ЗЗСО І-ІІІ ступенів №3

 ім. І.М. Ляшенка
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Пишу, коли душа радіє,     

Пишу, коли вона «кричить»,

Коли у серці все німіє,

Пишу, коли  надходить мить…

Пишу, про себе, про життя,

Пишу про віру в майбуття, 

Пишу про батьківську хатину,

І про дітей, і про родину,                    

Пишу й про сум, і про біду –                              Колісник В. В.
Лиш словом біль цей відведу.

Для мене вірші – це життя,

Де і моє, й людське буття,

Де є й природа, що чарує –

Красою нас усіх дивує…

   Перша проба писати й друкуватись розпочалася ще з шкільної парти. Так само, як я, та й інші вчителі, кажуть дітям написати  вірші на ту чи іншу тему, учитель української мови та літератури сказала нам , учням, скласти вірш про Велику Вітчизняну війну- і в мене тоді це вдалося. Звичайно, з корекцією вчителя. Та й понині у кабінеті української мови і літератури, де я працюю , на полиці , серед книг, місце займає збірка «Хижняни», у якій є друк, учениці 8 класу, тобто мій. Тому за мою учнівську старанність я й була нагороджена поїздкою у піонерський табір «Молода гвардія» м. Одеса.

    Та найбільше я почала приділяти увагу цьому мистецтву – писати вірші, коли прийшла працювати з дітьми у школу. Адже для мене, учителя української мови та літератури, завжди хотілось щось написати, щоб урок був цікавішим.

І в клас заходжу вчителем – поетом,

Щоб серце віддавати дітворі,

Бо праця в мене майбуття планети –

Про це я мрію зранку й до зорі.

    Тематика моїх віршів різна.  Коли мене учні запитують: «Коли і як у вас виникає вірш і скільки часу ви на нього відводите?» То відповідь проста: «Пишу просто і легко тільки тому, якщо тема виникла раптово і пов’язана зі шкільним життям, радісною хвилиною, тому часу для написання поезії витрачаю зовсім мало. Та коли біль на душі, то це може бути ще й серед ночі появиться цей вірш». Не завжди і легко це буває, бо є і сльози та й на певний період «закинутий» вірш.  Та знаходжу силу -  і дописую.

  Життя кожної людини починається із появи на її світ, де поряд найдорожча людина – Мама. Тому цей  вірш я присвятила усім Матерям.
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Материнські почуття

Народилось на світ дитя –

Почалося нове життя…

В мами радість в душі і тривога – 

Це молебна щаслива дорога

Для своєї малої  дитини.

Нема в світі такої хвилини,

Щоб без доньки змогла чи без сина

Залишитись душа наодинці –                                 Учасники заходу
Серце матері завжди в кровинці.

Як же можна по іншому жити? 
Не плекати її і ростити?

Сильні в матері є почуття:

Діти подих її і життя,

Материнська любов і плекання,

Світлий розум і добре серце,

Чисту душу, як те озерце,

Хоче ненька дитині дати,

В Бога щастя і долі благати.

Всі душевні оці почуття

Є для матері сенсом Життя.

 Саме з батьківського порогу ми прямуємо в дорогу самостійного життя, але ніколи не повинні забувати батьківської хати, де виросли, де виховували нас мама і тато.

  З цієї нагоди й виник  вірш.
Вірш «Батьківська хата»
Приїжджаю в село,

Де дитинство пройшло,

Де стоїть, як на чатах,

Біла батьківська хата,

Така світла і рідна,

І гостинна, й привітна.

Подивлюсь я на хату –

Бачу маму і тата,

Біля неї криницю –

В ній холодну водицю,

Море квітів пахучих

І сад яблунь родючих,

Щемкий спогад на серці,

Як іду я по стежці,

Що веде за городи

Від святої господи

До широкого поля,

Де садки і роздолля.

Подивлюсь на хатину –

Бачу дружню родину

Й всі знайомі куточки,

Де зростали ми, дочки,

Де життя струменіло

Й мудре слово бриніло

І від тата, й від неньки.

Ми вам вдячні, рідненькі,

За родинне тепло,

За любов і добро.

Батьківська, рідна хатино!

Світлий вогник, Моя Берегине!

У думках я до тебе лину…

Добрий спогад на серці тримаю,

Вдячність й шану в душі зберігаю

Про щасливе життя в цій Дзвіниці,

Я вклоняюсь тобі, Світлице!

 А самостійне життя кожного з нас після закінчення школи  - навчання, вибір професії. Так і я … 

  Вірш – сповідь «Потрібно жити»

Здається, багато прожито…

І спокій, і біль пережито,

І радощі, й сльози бували –

Чого тільки я зазнала!

Та все це уміла долати –

І твердо на ноги ставати

На землю святу – і зростати,

Щоб щастя у світі пізнати,

Роботу «для серця обрати»,-

Так радили батько і мати.

Щоб легко було працювати,

У Бога, дитино, благати.

Невтомно старалась і вчилась –

Тож мрія батьків і здійснилась.

Та легкості в праці не взнала,

Бо з дітьми завжди працювала

А скільки Бог дасть ще прожити,

І скільки всього пережити!-

Нікому про це і взнати.

Та хочеться так працювати,

Щоб вміла душа працювати,

Щоб вміла душа аж співати,

Щоб дітям було що згадати,

Й себе ні за за що не карати.

Вірш «Моє покликання»

Моє покликання – навчати

Виховувати і повчати

Від пустоти і від образ

Я кажу дітям кожен раз:

· Побійтесь, діти, ви зневіри

А прагніть правди тільки й віри,

У серці зла ви не тримайте,

Образи всім завжди прощайте,

В душі хай буде чистота,

Добро, порядність й простота.

 Крім віршів на морально – етичну тему , є і вірші на патріотичну тему:

«Моя українська мова»

Мати і Україна,

Рідна земля і родина,

Нація і держава,

Мир на землі і слава

Рідній для всіх нас мові,

Прекрасній і калиновій,

Ніжній, як казка бабусі,

Пісня і ласка матусі,

Багатій, як жито й пшениця,

Калач на столі й паляниця

І слово – тонке і дотепне,

Як те бажання нестерпне,

Може тебе оживити,

Вилікувати і засмутити.

А скільки ще можна сказати!

З найкращим тебе порівняти,

Моя українська мово,

Мінлива і веселкова,

Жива й незмірно дивна,

Доступна і багатоплинна,

Божественна, мово, й свята,

Живи серед нас, процвітай!

Що таке Україна?

Що таке Україна? Це і хліб на столі, й родина,

Це і батьківське мудре слово,

Й рідна наша вкраїнська мова,

Це освітлена сонцем хмаринка,

І в колисці щаслива дитинка,

Це барвистий метелик на сонці

Й світлячок золотий на долонці.

Це і синь українського неба

Й добре слово людське до тебе,

Це і хвилі пшеничного поля,

Та широкі степи і роздолля,

Це минуле мого народу

І культура і звичаї роду,

Це лелече гніздо на хаті,

Й соловейки на спів багаті,

Це сади яблуневі квітучі

І розлогі вишні пахучі,

Це і ніжний бузок біля тину – 

І красі цій немає спину.

Коло хати любисток і м’ята,

Чорнобривцями теж багата.

Україна – колиска роду,

Батьківщина мого народу.

  Нині наші українці – воїни захищають нас в зоні АТО, не бояться ні куль, ні смерті. Тому ми низько схиляємо голови перед тими, хто загинув і які тепер  воюють і прагнуть миру на нашій українській землі.

Вірш «не плач, не журися!»

Не плач, не журися,

Що син забарився,

Так треба, матусю,

Тобі я клянуся.

По – іншому, мама, повір –

Я не зміг,

Бо хочу : народ,

Щоб війну переміг.

Я знаю, рідненька,

Як важко тобі,

Оцей біль і муку

Тримати в собі,

Ти, мамо, молися,

Не плач, не журися,

Сміливо і мужньо

За неньку – Вкраїну

Стояти завжди

Твій син до загину.

  Усі ми хочемо бути щасливими, жити у мирі, радіти, любити, дбати…

Вірш «У чому сенс щасливого життя?»

У чому сенс щасливого життя –

Це батько, мати і дитя,

Це хліб й до хліба на столі,

Це мир і радість на землі.

Життя – це на полях пшениця,

Це пахне свіжа паляниця,

Веселий спів пташок в гаю,

І ти, здається, мов в раю…

Життя – це шум дерев в лісах,

Це запах квітів у садах

Дзижчання бджілки – трудівниці,

Вода джерельна у криниці

Життя – це люди всі здорові,

Відверті й мудрі при розмові.

Тож. Щоб усе в житті це мати,

Потрібно час не марнувати.

    Найбільше люблю пейзажну лірику. І тому вірші про природу займають «найпочесніше » місце – це переважно про пори року, про всю ту красу, якою сповнене все : і птахи, і квіти, і рослину, і т. д.

Вірш «Барви квітів»

Мила конвалія в саду,

Як білий простір на виду,

Волошка ніжна у житах,

Як та блакить у небесах,

Траву  кульбабка застелила,

ЯК сонце ясне засвітило,

Гвоздички різні та барвисті,

Як зірочки у небі чистім,

Краса троянди несказанна,

Як те кохання довгожданне.

Червоні, розові, багряні –

Майори – квіти полум’яні,

Веселкою милують айстри –

Усім вони піднімуть настрій.

Хай барвами квітує край –

Наше життя буде як рай.
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Вірш «Весняний дощ»

Люблю, коли проходить дощ

Пахучоранньою весною,

Краплистий, тихий, не з грозою,

Своєю вправною ходою.

І після нього піднімалась

Сліпуча зелень навкруги,

Де парк, степи і береги.

І зеленаво – золотиста,

І дощова, і дуже чиста

Вода стояла у ставках,

І у вибоїнах, й річках…

Кущі й дерева оживали,

Із них краплинки опадали

На землю сизу і вологу…

Веселка в небі показалась

Й стрічки барвисті прив’язала

За два кінці аж до землі,

А середину піднесла

Під самі сині небеса – 

Неперевершена краса!

Люблю, коли проходить дощ,

Весняний і цілющий дощ.

   Кожна пора року асоціюється із життям людини: від народження і до старості. Та будь-яка пора по – своєму прекрасна, як і людина.
Вірш «Життя»

Весна  буяла  в ранньому цвіту,

Пташки співали щедро у саду,

І сонну землю дощик оливав,

І ліс, і степ, і гай співав,

І сонця промені до мене дотулялись,

І я зростала, і раділа, і цвіла…

Як квітка запашна була

Та на поріг вже й літечко прийшло,

Як і весною – все кругом було:

Ті ж ранки із краплистою росою

І вечори з небесною красою –

Усе кругом росло, усе цвіло:

І  золотисті чорнобривці на городі,

І соняхи, й жоржини є в господі,

І васильки синіють у  житах,

Ах літо, літечко,- в літах…

Не встигла навіть і збагнути- 

Той час мені уже не повернути,

Щоби  метеликом над квітами літати

І соловейком у саду співати…

Бо незабаром осінь зустрічати

І щедрий урожай збирати –

Щоби для щастя, для добра було,

Щоби всім людям радість принесло,

І милуватися чарівною порою,

Невтомною осінньою красою,

І літом бабиним, що грається зі мною

Снується над моєю головою.

І прийде час – зима настане,

Кругом цвісти все перестане,

Затягнуть небо хмари білі,

Як те волосся посивіле,

Морози землю так скують,

Як відлік часу не вернуть.

    Працюю з дітьми,  тому пишу для дітей і про дітей. Люблю один із жанрів лірики – акровірші. Тому складаємо на уроках і до уроків, щоб краще розвивати у дітей пам’ять.
«Соловейко»

На світанку, з – поза ранку

Соловей співає.

Все мелодії міняє,

Співом, край свій звеселяє:

Тьох – Тьох! Ох – ох!

Лунає голос – як у двох!

Утю – утю! Тю – у - тю!

Попробуй пісню ось оцю.

Фіть – фіть! Утю – у –тю –у!

Співай зі мною голосну.

Ой – йой! Йо! Ай –йя-я!

Ніхто не зможе так, як я.

        «Мій песик»

Маленький сіренький,

І хвостик куценький,

І лапки біленькі,

А вушка чорненькі –

Такий в мене песик,

Сірком його звати,

Учу я собачку

Команди всі знати.

Я з песиком буду 

Дружити завжди,

Щоб в мене ніколи

Не знав він біди.
                                   Акровірші

Веселий спів пташок лунає

Ех, усіх він звеселяє.

Сонячне проміння послає з неба

На дерева й землю, і на мене, й тебе

Адже як цю пору називати треба.

Коли приходить вірності той час,

Обоє вже прощатися не хочуть,

Хай у житті буває кожен раз,

А їх уста нехай завжди шепочуть

Навіки разом крізь усе життя

Нести крізь біль і радість ніжне почуття,

Яке ми називаємо…

Дорогоцінна спадщина народу,

Українського великого роду,

Мужність й силу прославляють,

А на кобзах співці грають,

Й як жанр цей називають?

    На різні свята: випуски зі школи, Перше вересня і т.д. пишу побажання, тож на завершення зустрічі прочитаю кілька рядочків з одного із них.
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Із запахом бузковим,

Із цвітом барвінковим,

З квітучою весною,

Пахучою порою,

Із цвіту свіжого, роси…

О Боже, щастя принеси,

Хай доля світлая квітує                                           Учасники заходу
І вам добро завжди дарує,

Щоби на вашому віку,

Як пишні квіти у вінку,

Стелилася пряма дорога

Із хати рідної, з порога… 
Автор віршів Колісник Валентина Василівна.

Присяжнюк Віра Леонідівна,

бібліотекар Скибинського ЗЗСО І-ІІІ ступенів

Жашківської міської ради
Поезія – це завжди неповторність,

 якийсь безсмертний дотик до душі

Літературно-музична вітальня до Всесвітнього дня поезії
Приємно, що  в нашому сучасному житті, де люди зосереджені на буденних справах, існують моменти, коли можна бодай на мить  зупинити  невгамовний час і задуматися над вічним.


Саме такою нагодою стала наша  зустріч. Всесвітній день поезії відзначається 21 березня – день весняного рівнодення, коли світ після зимової сплячки пробуджується від перших подихів весни, коли серце співає, коли на папір лягають найсокровенніші рядки. 


Чимало сіячів виходило на ниву української поезії, кидаючи в родючу землю зерна віри, надії, любові, та орошуючи їх власними слізьми, потом та кров’ю. Особливе місце  в могутньому поступі літератури  належить жінкам.

                                    «Замри гордине, приклони коліна,

                                    Торкнись душею  їхньої строки,

                                     Чурай Маруся, Леся , горда Ліна…»


Хочеться згадати такими рядками талановиту поетесу Ліну Костенко, якій 19 березня виповнюється 89 років.


Кажуть, що талант, якщо він є, то проявляється в усьому.  Це  можна сказати про геніальну поетесу  нашої  сучасності. Вона не просто поет-  це складна, щира  на добро , спрагла до щастя і волі  українська душа.


Є різні вірші: серед них і вірші такі, що  невибагливістю слова торкаються найглибших струн душі і спонукають читати їх знов і знов.






«Моя любове! Я перед тобою.






Бери мене в свої блаженні сни,






Лиш не зроби слухняною, 

                                                   Не ошукай  і крил не одітни…»









Л. Костенко


Багата наша Жашківщина талановитими людьми.  Деякі з них уже за межею вічності. Це письменниця Докія Гуменна, письменник Віктор Мащенко, поет –пісняр Петро Власюк, поетеса  Фросина Мороз. Але вони лишили після себе незабутні твори, свою безцінну творчу спадщину. Є ще багато митців нашого краю, які творять і радують своїми  творіннями і тепер, в наш час. Це поетеса Ольга Чорна,  Валентина Мекеда, Валентина Леушина, Тетяна Альмужна, Ніна Останіна, поет –пісняр Олена Талімончак, Володимир Зінорук, гуморист Володимир Гребенюк та поет –пісняр Іван Сухий.


Наша Жашківщина і її видатні люди ввійшли як в історію, так і в літературу. І гордість нашого краю –її люди. Хіба не вправі ми пишатися тим, що наща  земля дала світові письменницю Докію Гуменну. ЇЇ ім’я, творчість  були нам досить довго невідомі.


Докія Гуменна – одна з найяскравіших представниць діаспори.  Народилася  та початкову освіту одержала в місті Жашкові. Хіба не подвиг, коли людина із року в рік чи то в Україні, чи в далекій Америці пише українською і видає власним коштом написане, а ще більше залишає ненадрукованим. В її творах постає те, що оточує нас  з дитинства, що бачимо чи не щодня. Це річка Торч, де стояла хата, в якій народилася  Явдоня. А от фасад школи №3, в якому вгадують стіни колишньої   Святопокровської церкви, де похрестили Явдокію.

Пізніше, ставши письменницею, Докія Гуменна не раз згадувала Жашків, а Жашківщину виведе у романі  «Діти чумацького шляху». Цю книгу видано для вшанування  жертв штучного голоду в Україні 1933 року. 


Все життя прожила в Нью-Йорку, а 4 квітня 1996 року  перестало битися її серце, про що з сумом сповістила Нью-Йоркська газета «Свобода».  Смерть не зупинила повернення  Докії Гуменної додому. Стали традиційними  щорічні «Докіїні читання», конференції.  У  кожній школі району вивчається її творчість.

Наша  сучасниця поетеса Жашківщини Валентина Леушина   написала вірш в пам’ять нашої славетної землячки Докії Гуменної:

                    Усе життя її – це є справжня боротьба 

                    За чисту правду, віру, справедливість,



         Важку словесну боротьбу свою вела,


                   Уповаючи лише на Господа милість


                   Понад усе вона любила Батьківщину,


                   Та все життя її пройшло у вигнанні.


                  Душа Докії   над нами  і понині,

                    На найдорожчій її пращурів землі.

                    А мова наша чиста українська

                    Перлинами вкладалась на папір,

                    Зливалась  з нею і душа пречиста

                    І ностальгії нотки в кожний твір.

                    Господь тримав цю мужню жінку,

                    Щоби всю правду землякам донесла.

                    Сплюндрована і сильна українка

                    В потомках, на кінець, воскресла.

Петро Власюк – поет-пісняр:
Мені за світлі радісні дороги,

Про Вас створити б пісню он яку!

Прийти б і поклонитись аж у ноги,

Людинолюбцю і трудівнику.


Цей вірш П. Власюком був присвячений  Скорубському  Івану Григоровичу , Заслуженому   вчителю України. Ці слова ми можемо з повним правом  переадресувати поету, бо ж він відзначиться  і людинолюбством і працьовитістю, та ще пересічним талантом, який проявився вже у семирічному віці.


Народився поет 19 грудня 1923 року в с.Сабадаш Жашківського району.

Все життя пропрацював на Жашківщині учителем, а потім довгий час директором школи в с. Сабадаш.


Із початку 50-х років до початку 90-х місцева газета публікувала десятки його віршів. Друкувалися його вірші в   обласній і республіканській пресі.


Твори Власюка відрізняються винятковою пісенністю¸ тож охоче клали  їх на музику. Понад 30 композиторів зверталися до творчості земляка, його пісні виконували  у Тептов-парку  на Мамаєваму кургані.Пісні, вірші Власюка ще й донині несуть душевне тепло, блиск сріблястого Тікича, шелестіння стиглого колосся, хоч сам поет відійшов у вічність 7 жовтня 1993 року. 

Пам’ятаймо у будні і свята,

Біля  всякого ремесла,

Звідки наших стежин початок,

Відкіля наша віть зросла

Бережім чистоту сумління

Й глибину  золотих ключів,

Пам’ятаймо своє коріння

По дорогах життя йдучи

                           П.Власюк

Наша жашківська земля подарувала ще одну величну жіночу постать, яка успадкувала найкращі риси своїх попередників: щедрість, доброту, розум, патріотизм, любов до оточуючого світу і велику  терпимість. Саме ця жінка допомагала нам вирішувати  надзвичайно важливі проблеми: що таке життя, в чому його сенс, як не розмінятися на дрібниці? 


Фросина Мороз  завжди допомагала мудрою порадою, заспокійливим лагідним словом, розрадити душу піснею.

Ні, я хочу крізь сльози сміятись,

Серед лиха співати пісні,

Без надії таки сподіватись,

Жити хочу! Геть, думи сумні!

                                  Л.Українка

Ці слова  можна віднести до Фросини Мороз. Нею не можна не захоплюватися, її мужністю перед  викликом долі, її вірністю поетичному слову, безмежної любові до прекрасного, щирістю та життєствердуючою силоюлюдського духу.

Фросина Мороз належить до тих поетів, що снагою   уяви та фантазії зуміла розширити краєвиди із вікна до безкрайності космосу. Обмежена в пересуванні, вона  спромоглася  не вронити  жодної краплини відчуттів і вражень, що отримувала  від нетривалих подорожей та прогулянок. Всі свої болі і переживання , радощі та захоплення  вона з відповідальністю старанного учня записувала віршами до товстих учнівських зошитів. Це її праця, мука, це її розрада.

Кличе мене стежина,

Кличе мене дитинство.

А там цвіте калина,

І пахнуть чорнобривці

…

І  там  не має злоби,

Лише одне добро,

Немає сліз, хвороби,

З надіями відро.

 (Кличе дитинство)

Про себе Фросина Мороз пише так: «Народилася я в липні 1959 року в с.Конельскі Хутори Жашківського району. Закінчила всього три класи, і то вдома. Вчителька ходила до нашої хати. До дев’яти  років я ще якось помаленьку дибала, а після дев’яти - перестала. Куди мене батьки не возили, та де там – не допомогло. Зробили операцію на ногах – і знову невтішний результат. Роки йшли, хвороба брала своє, і ось я повністю прикута до ліжка. Не можу знати, за які гріхи мені випали такі випробування, та я вдячна Богові  за те, що маю велику дружню родину та вірних друзів. Пишу поезії тому, що бачу в цім розраду, світле віконечко для мого   зболілого серця.»


Ця мужня і талановита жінка, яка, долаючи важку    багаторічну недугу не втрачала оптимізму, жадоби до життя і творчості, потреби дарувати людям радість і бути їм корисною.

Життя одне- хто стане     

суперечить?

Людині в нім, як дерево рости.

Щоб і тоді, коли настане 
«вечір»,

То вистачило в думці густоти.

А дні минають, неначе птахи вирій

Буває в них і лиха, і біди,

Та тільки той, хто в щастя завше
    вірив,

Не губить душу в зимні холоди.

І ми завжди по-справжньому 
хотіли б,

Яких лиш сліз і горя не було б,

Щоби душа твоя не обміліла,

Як усіма забуте  джерело.

Багато віршів  Фросина присвятила своїй мамі ніжній, люблячій, яка завжди поряд.

Матуся, матінко, мамо,

У вирій летять уже гуси,

Стеляться сірі тумани,

Я за тебе, рідна, молюся.

Викликають ніжний щем в душі щирі і чисті вірші про кохання.

Розділи зі мною, розділи

Розділи зі мною мої болі,

Ласку ти до мене прихили,

Відпусти лелеку ти на волю

Або 

Мені  наснились твої очі,

Наче волошки голубі,

Світили зорі серед ночі,

Мені світили і тобі

                        (Твої очі)

Зацвіла черешня на причілку 
хати,

Я любов прийдешню буду 
пам’ятати,

                          (Цвіт черешні)

Кує зозуля на вербині,

Кує на щастя, на біду.

В мого кохання очі сині,

Я його в душі знайду

        Поетичне слово в ім’я перемоги добра над злом, потуги над безсиллям, надії над розпачем в творчості Фросини є домінуючим. І це ми читаємо у віршах, якіописують красу своєї землі, родинного гнізда, малої батьківщини, села Конельські Хутори.   Тема дитинства та рідного краю, ще живих батьків є ніби живильними каналами з далекого минулого, що подають енергію та сили переборювати будь-які труднощі, випробування долі.

Пам’ятаю стежину 

Біля самого ставу,

По якій я ходила,

М’ятку ніжну плела,

Очі сині , усмішку, 

Теплоту твою, мамо,

Я з дитинства у юність

Із собою взяла.

Жашківщино моя, моя земле

єдина!

Спів дзвінкий солов’я і в 

віночку калина,

В небі сум журавля, понад 
ставом вербина,

Жашківщино моя,моя земле 
єдина!

Світ навколо нас наповнений різними подіями: сумними, веселими. І це все відображається в творах Фросини Мороз. На першому місці російсько-українська війна.

Мужі великі, зупиніть війну,

Благослови добро, великий Боже,

У мирний час іде війна,

Стріляють гради й автомати,

Страждання світ весь обійма,

І падають в траву солдати

Не одна мати у чорній хустині,

Сльозою буде могилу поливати,

Чіпляти стрічку на калину,

І в Бога милості благати

  (Іде війна)

 Прости мене, мамо,

Що тебе я покинув,

На війні, моя рідна

Не бува двох смертей.

Я любив тебе, нене,

І любив Україну.

Не чекайте від мене

З потойбіччя вістей

(Прости мамо)

23 вересня 2018 року  на 60-му році життя пішла в небуття ця прекрасна поетеса і людина, багатостраждальна жінка,  але залишила нам багату спадщину.

Життя продовжується – буяє цвітом, щебетом пташок та голосом дітей. Із висоти прожитих років  приходимо до усвідомлення, що в красі і любові ми відродимося   в нових поколіннях і цьому не буде кінця.

Одягла намистечко калина,

Одягла намисто до вінця,

На столі лежить хлібина,

Бо кохання в світі без кінця.

                            (Намисто калини)

Є у нас на Жашківщині чарівна жінка, сповнена запальної енергетики. Миловидність, чарівність, грація, жіночність, своєрідний тембр  голосу, загадковість інтонації, жінка, осяяна поезією – Ольга Чорна.


Народилася Ольга Борисівна холодного зимового вечора, а саме 30 січня 1951 року в м. Жашкові. Теплі спомини дитинства: бабусина казка, мамина пісня, стіни домівки¸що співали вишитими рушниками, сади – солов’ями, а споришеві стежки – росами.


Усе оточення дитинства було пронизане книгами і під час навчання  в міській школі №1 і в подальшому житті.  Незабутні студентські роки. У кожного поета є своя альма-матір. Для Ольги Борисівни це Київський Національний університет  імені Т.Г. Шевченка.  Цікаві   зустрічі, творчі вечори завжди залишаються в пам’яті поета. Талант – це дар божий, покликання втілювати тіла і душі людей  та природжене вміння вдосконалювати досконале, і над  усе – це дар творчості. Можна було б  його назвати  благодаттю, акби разом з талантом на плечі його власнику  не лягла надзвичайна відповідальність. Кожен, хто наділений  талантом, зобов’язаний працювати над його вдосконаленням. Замало бути обдарованим, необхідно до того ж, бути працьовитим до знемоги.  Адже майстерність народжується після довгих років самовдосконалення.
Майстернею, де огранювалося слово Ольги Борисівни, стало на Жашківщині районне літературне об’єднання  «Гірський Тікич», яке відновило свою роботу в січні 1988 року і очолила його Ольга Чорна. Поезія – звучання душі, адже душа не буває німою. Поезія пробуджує смуток чи радість, заспокоює чи викликає біль.   Вона віддзеркалля  духовного світу, адже пишуть  не заради слова, а заради душі.

На березі Тікича лілій вінок,

Русалки бліді там водять танок,

І місяця серп котить хмари пухкі,

Зірки намистинами  сяють густі.

Нептун із води виставляє тризуб,

На березі тихо дріма  старий дуб…

Найперша збірка Ольги Чорної «Співали козаки пісень» вийшла в 1997 році, а вже через рік з’явилася перша збірка  об’єднання «Гірський Тікич» , «Поетична Жашківщина, а в 2003 році з’явилась нова збірка «На хвилях Тікича».  У 2000 році народжується збірка «Сонети», 2002 рік – «Русалчин вінок», 2006 – «Багряний лист»,  «Твоих духов благоуханье», «Зернятко» -перша районна збірка для дітей. 

Кохання. Любов. Слова з єдиним  стержнем, але різними уточненнями. Любов до дитини, батьківщини, матері. Кохання –це одвічна тема двох сердець –чоловіка і жінки. Це інтимне і таємне   між обома. Він і вона, всесвіт кохання і почуттів. Як говорить Ольга Борисівна, в мене немає багатства, великої слави, я не можу похвалитися високою посадою чи сибірським здоров’ям, але я щаслива жінка, щаслива людина тому, що я живу  з любов’ю. Любов’ю до життя, любов’ю до світу,  краси людей, які мене люблять і яких я люблю. А освідчення в любові з вуст коханого чоловіка  знову і знову дарує крила. Звідси і сили , і натхнення , і бажання  творити.  Ольга Борисівна  активна, публічна і громадська діячка. Є бажаним гостем  багатьох мистецьких подій, лауреат обласних, районних, літературних та літературно-музичних конкурсів. Довгий час - член клубу «Українських   незалежних письменників» в м.Черкаси, лауреат премії імені Порфирія Демуцького, дипломат всеукраїнського конкурсу «Ми пам’ятаємо», переможець Всеукраїнського радіо-конкурсу «Незабутні хвилини пам’яті». Неодноразово нагороджувалася дипломами та подяками, Почесними грамотами обласних та районних організацій.


Ольга Чорна – перша жінка, котра стала самодіяльним композитором на Черкащині. Слово надаємо Ользі Борисівні Чорні. 

 Ще одна героїня нашої вітальні  молода  в царині поезії Валентина Андріївна Леушина.


Перш, ніж розповісти про творчість , познайомимось з біографічними рядками.

На цій святій землі колись  

родилась,

На ній своє життя все прожила,

У світ своїх дітей всіх 
відпустила,

Коріння звідси теж колись взяла,

а саме 28 лютого 1954 року в місті Жашків   у самій звичайнісінькій сім’ї народилася Валя  Талімончак.  Мама прожила нелегке жіноче життя. Юною її вивезли на каторжні роботи до Німеччини. Рано овдовіла, сама виховувала трьох дочок. Валентина Андріївна в дитинстві мріяла стати філологом, але не судилося.

Життя вперто вело по  доволі прозаїчній бруківці. А душа рвалася на таємничі, незвідані стежки пісень і віршів. Праця технологом хімічної водоочистки  не мала і натяку  на милу , теплу лірику. Як сказав колись Тарас Крамаренко, до роботи біля поетичного снопа стала у 2012 році. Має відгуки в альманасі «Апостроф», є активним учасником творчого об’єднання «Мистецька толока». Свою принадність поезія має тоді, коллли автор є сам собою – не відчуває потреби здаватися іншим.

      В творчості Валентини  Андріївни переплітаються різні почуття: патріотизм, кохання, краса природи, посвята гарним людям і червоною  ниткою проходить така думка: «звеличую людину просту».  Ця тема  також є головною в збірці «Пишаюся, що я українка». Пані Валентина не абстрагувалася від драматичних подій реальності. Домінантною темою стала тема війни на Сході України – це оголений нерв країни, присвята всім воїнам АТО, нашим землякам, учасникам майдану.

Ця тема висвітлюється   в збірці « В пам’яті нашій
 навіки».



«Крик душі» - присвята Олександру Бердесу,

                  «Як важко, мамо помирати»- Віталію Кравченку
                  «Світлій пам’яті   Ігоря Холо» …

Валентина Леушина  співпрацює з талановитим  музикантом, гумористом Володимиром Гребенюком. На його музику було покладено вірш «Солов’ї дарують любов». Осередком поезії Леушиної є любов,  в широкому  значенні цього слова,  до  України, до рідних, до чоловіка, до друзів. Все це оспівано в збірці «Любов безмежну покладу на крила». Два роки тому Валентина Андріївна  дала волю почуттям, розправила крила і піднялася над буденністю до омріяних поетичних висот:

Любов безмежну покладу на крила,

Розправлю гарно, підкручу вітрила,

Все землю облечу із нею,

Зігрію Всесвіт я любов’ю цею.

Літа летять, як гривасті коні… А так хочеться ще багато сказати, багато передати, написати. Тож не будемо озиратися. Не будемо лічити свої прожиті літа, а  послухаємо пісню, в якій вдало поєдналися слова Леушиної з мелодією гітари Олени Талімончак.

 (пісня «Жити – це велике щастя»)

Активна  життєва позиція та творчий запал знайшли своє  природнє середовище в Народному   аматорському фольклорному колективі «Спадщина» при районному Будинку культури і є його активним учасником, в клубі «Червона калина», який пропагує та розвиває народні ремесла, а також поезію. І знову звучить гітара «Не ламай в калиноньки квіти»( Сл. Леушиної, муз. Талімончак.)

Пані Валентина багатогранна. Постійно знаходиться в мистецькому неспокої. Диву дивуєшся – скільки в неї ентузіазму, ідей, захоплень.  Око милує  виставка її робіт: картини зі свічок, ляльки-мотанки, в’язані вироби, вироби в стилі де-купажу і все подвір’я в квітах.

Звідки черпаєте натхнення? Яке  захоплення найближче Вам до душі?

Про що мрієте?  До слова просимо Леушину В.А.


Тетяна Василівна Альмужна  народилася 19 грудня 1952 року  в с.Красилівка Ставищенського району Київської області. Чарівна природа рідного краю ще з юних літ надихаї її на поезію. Усе життя  несе в собі її невтомну радість і гірку печаль. Земні  дороги привели її на Черкащину, де проживає вже понад сорок років. Друкується в районних газетах «Жашківщина». «Сільські обрії», обласні газеті «Молодь Черкащини», має дві збірки «Поетична Жашківщина» ( 1998р.) «На хвилях Тікича» (2003р.), автор збірки поезії

 « Стежнка до мами», (Умань 2006р.) та двох збірників пісень «Прилетіла ластівка (Умань, 2006р.), «Лебедине крило (Умань, 2006р.), «Родинне дерев (2010 р.),

«Україно, будь благословенна (2015р).


Поезія Тетяни  Альмужної це Храм, де вона залишається сама собою в будь-якій ситуації як на сповіді перед Богом.


З роками  зрозуміла, що нічого не дає більше сили і мужності, чим край її батьків, створений простір любові з якого, мов джерельну воду з рідної криниці черпає своє натхнення. Перший вірш  «Село моє» - це сум за батьківською домівкою, розлука з  дитинством. І роками несла в собі заповідну мрію:

Знайти б слова співзвучні,

Щоб пісня зазвучала,

І доторкнулась серця,

Як здавна  повелось.

І цій мрії судилося збутися. Доля звела її  з талановитою людиною музикантом, поетом, композитором Володимиро Яковичем Гребенюком. Це він подарував  пісенні крила її віршам:

Знаю завжди, де б не була я,

Береже мене мами молитва,

А тепло, що мене зігріває,

Це від мами моєї світло

Які глибокі й бентежні, хвилюючі слова. Як тремтить душа і серце б’ється сильніше, коли читаєш їх. А належать вони чарівній жінці Тетяні Василівні Альмужні.

Чимало її поезій вплітаються у величальну пісню про матір «Берегине ти наша пресвітла» так поетеса називає найріднішу у світі людину –маму, мати в її поезії міра всього доброго, чистого, чесного життя.

Поезія Тетяни Василівни пронизана любов’ю до того, що найдорожче нашому  серцю: і до розквітлого яскравого червоного маку, і до чарівної волошки, і бджоли, що вовтузиться в духмяних пелюстках – до всього того , що зветься Батьківщиною, де коріння її роду, яким вона черпає життєву снагу.

Господи, благаю не за себе,

Молю серцем: «Господи, спаси!»

Це найкраще українське небо,

Трави ці у розсипах роси.

Багато віршів у поетеси про нашу Жашківщину.

Буває на серці важко,

Та все ж не сумуй без причин,

Чекає на тебе Жашків,

Маленька твоя Батьківщина

Глибокі, переконливі вірші поетеси , тематика їх різноманітна. У збірці «Україно, будь благословенна» Тетяна Альмужна об’єднала поетичні твори, в яких відображається життя  Батьківщини в буремні роки історії «Революції Гідності», кривавих подій на Донбасі та потріотичні історії української глибинки.:

Ідуть батальйони на Схід,

Найкращі  із кращих,

Лишають у серці слід,

Дорога – з найважчих.

Благослови їх , Боже,

Ангела дай  в дорогу,

Нехай їм любов допоможе

Здобути святу перемогу

Володимир Якович Гребенюк  - поет пісняр, гуморист. Народився 25 березня 1952 року в с.Верхнячка Христинівського району на Черкащині. Працює викладачем , керівником оркестру  народних інструментів при Жашківській дитячій музичні школі; керівник жіночого вокального ансамблю  «Жашківчанка» при районному  Будинку  культури. Соліст –баяніст, дипломант обласних та Всеукраїнських оглядів-конкурсів народної творчості, дипломант Всеукраїнського конкурсу «Учитель року -2001»  в номінації «Музика», автор  понад півтисячі музичних і поетичних творів, частина з яких опублікована у колективних поетичних антологіях «Поетична Жашківщина», «Жашківщина – поетичні обрії», «Співуче джерело Черкащини» у збірках поета –пісняра 

В. Приза  «Щира пісня  хай  лине», «Журавлині ключі», «Даруй завжди добро».


Гуморист, чиї твори знайшли своє  постійне місце в періодичних виданнях

Районного, обласного та всеукраїнського рівня (газети «Жашківщина», «Україна молода», «Громадська думка, «Нова доба», «Веселі вісті»,  «Сільські вісті», журнал «Перець»).


Автор пісенної збірки «Павутинка щастя» (умань, 2006р.) книги  гуморесок «Сміх для всіх» (Умань, 2006р.), збірка пісень «Прилетіла ластівка (Умань, 2006) у співавторстві з поетесою Тетяною Альмужною. У 2007 році став лауреатом   1-ої   районної премії імені Порфирія Демуцького в номінації «Самодіяльні композитори, поети, піснярі». Заслужений працівник культури України. Запрошуємо Вас, Володимире Яковичу до слова.


Ще талановита жінка, поет і композитор Талімончак Олена Василівна.

Світ слова і музики – це з області  вічного. Без її участі, без її подруги  гітари майже не обходяться концерти в нашому місті. Автор і композитор Олена Василівна Талімончак. ЇЇ девіз «Хай  ніжний звук струни у серці відгукнеться».


Народилася О. Талімончак 1964 року в мальовничих Черкасах в сім’ї музикантів. З 1965 року живе в місті Жашкові. Член районного літературного об’єднання «Гірський Тікич», працює в Жашківській музичні школі. Автор і композитор. В її творчій спадщині  більше тридцяти інструментальних творів і 80 пісень на власні слова і слова поетів «Гірського Тікича». 


Надаємо слово Олені Василівні Талімончак.


В нашій шкільній родині є також талановита вчителька, яка пише вірші. Це самодіяльна поетеса, вчителька української мови та літератури Шиманська Зінаїда Василівна. Вже понад 36 років  вона працює в нашій школі. Вносить вагомий вклад у виховання підростаючого покоління, розкриваючи цікавий, різнобарвний світ літератури.  Багато віршів Зіни Василівни покладені на музику Василя Григоровича Горбівського. 


 Ми просимо  Зіну Василівну поділитися своїми здобутками.

Слово – Зіні Василівні.


Наше суспільство стало на новий відлік часу.  Революція   Гідності захопила   всю Україну   і завершилась численними змінами. Літературне об’єднння Жашківщини також виборювало на майдані свої громадянські права , але й досі видавництва не мають розквіту, а письменник –жебраком стукає у закриті двері. Поезія – розквітла  думка, повинні  нести не злидні у господу, а насолоду, добробут:

Стоїть олімп із сотень тисяч книг,

Дорога від підніжжя до вершини,

І світ утратився б, а може б навіть 

зник,

Якби не їх багатотомні  покоління

Бо кожен із написаних там слів,

                                  Рождалось в мудрості, 

                                 а деякі – у муках. 

                                 І світ би жити просто не зміг

Без того рівно списаного духу,

Я не вірю, що зміна буде їм,

Бо в книгах завжди 

найщиріша  в світі сповідь

У них є те, чим ми найбільше дорожим:

І спрага знань, і дивосвіт любові.

                               М. Кузьменко.

Тому читайте завжди, читайте уважно, отримуйте   від читання насолоду і духовно збагачуйте себе, свої знання. Запам’ятайте, що творче читання – це коли читають не лише очі, а й розум і серце. І перший крок до творчості ми зробили сьогодні у нашій творчій вітальні. Лишається побажати нашим поетам  надалі творити свої шедеври. Наше вам  шанування. Озираючись довкола бачу на обличчях присутніх всіх людей  вираз глибокого співпереживання¸  радості.

Мабуть - це найкраща реакція залу, найкращий відгук на акт справжньої поезії, справжнього мистецтва. Ми вдячні Вам, що завітали до нас на цю зустріч. Радіємо, що сьогодні  в цій залі не було байдужих. Сподіваємось, що саме сьогодні, як ніколи, розкрилися перед Вами скарби поетичного слова, викликали бажання зустрітися ще багато раз.
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Додаток А. 
Поетична скарбничка

Фросина Мороз
МОЛИТВА У  ТРИВОЗІ
Моя молитва у тривозі, 

Молюсь за всіх, молюсь за все,
Стоїть вже осінь на порозі, 
Лише жалі вона несе.
Із воску свічку запалю. 
Нехай горить не гасне, 
Калину в гронах я поллю,
 Згадаю все прекрасне.
О, мати Божа, ти прости 
За всі мої провини 
Ти не пали добра мости, 
Вплети усе в сивини.
Глянь за вікном там дощ іде, Вмива дерева й квіти, 
Хтось загубив, а хтось знайде,
Колише трави вітер.
Іще літа мої в дорозі, 
Тепло в останнє день несе,
 Моя молитва у тривозі. 
Молюсь за всіх, молюсь за все.
СИНИ  УКРАЇНИ
На полі бою вмирають солдати 

Це твої сини, ненько Україно,
 Стріляють ворожі автомати,

 І вірю не станеш ти на коліна.

Ти переможеш з тобою правда,

 З тобою сила твоїх дітей,

 З тобою пісня душі розрада, 

Вірші Шевченка, думи ідей.

Верби, тополі, в лузі калина, 
Джерела чисті щастя криниці, 

На рушнику свята хлібина, 

В небі високім надії зірниці.
Твої сини і твої доньки 

Стануть за тебе стануть грудьми,
 Піднімуть славу дітей долоньки,

Зло переможем правдою ми.
**
Великий Боже, звільни від бруду,

Не треба жалоби і чорні хустини, 

Дай волю вкраїнському люду, 

Не став на коліна квітучу Вкраїну.

Хто прийшов з мечем ламати калину, 
Посадити злобу, рубати з плеча, 

Я вірю і знаю, що ворог загине, 

Загине зловісний від свого ж меча.
ЗЕМЛЯ БАТЬКІВ
     Люблю тебе люблю, Вкраїно, 

Земле моя й моїх батьків,
       Понад струмком цвіте калина,

     І чути голос крізь тьму віків.

   Тебе татари так ганьбили,

       Брали дівчат твоїх в полон

Хліба дозрілії палили  
І руйнували світ ікон.
                                                Та ти нікому не скорилась 

                                                 І не стала на коліна, 

                                                Своєму Богові молилась, 

                                                  Земле моя єдина.
                                                     У небі яскраві зірниці 

                                                           Ще й туга журавлина, 
                                                  Росте верба біля криниці –

                                                      Людського роду берегиня.

                                                 До сонця тягнеться билина

                                                 Біжить стежина між рядків

                                                 Люблю, люблю тебе Вкраїно,

                                                 Земле моя й моїх батьків 

ОБІРВАЛОСЬ     ЩАСТЯ
Павутина  щастя  обірвалась,
 Може, того щастя й не було. 
Доленька  із  мене  посміялась, 
Обпалила зламане    крило.
Боже мій, за що мене караєш? 
Віднімаєш  все,   що  тільки  є,
 Біль увесь  сльозою  заливаєш, 
І що є погане — все моє.
Я   не  знала радості     нітрішки, 
А несла усе життя вину, 
Потребує  ласки  навіть  кішка, 
А любов гіркіша    полину.
Не поллєш росточок — він засохне, 
Дай багато сонця  — він    згорить. 
Від сльози душа лиш не промокне, 
Коли  від образи так болить.
Ниточка  снувалась     і  снувалась 
Вже й моє життя перецвіло. 
Павутина щастя обірвалась
 Може, й того щастя не було.
НЕ СУДИЛОСЯ
Не судилося, не судилося 
Обламати весною бузок. 
Не судилося, не судилося 
Запросити тебе у танок.

Не судилося, не судилося 
Долі дві поєднати в одну. 
Не судилося, не судилося 
Уплітати в любов сивину. 
Не судилося, не судилося 
Покосити жалю полинок.  
Не судилося, не судилося 
Назбирати у кошик зірок.

Не судилося, не судилося, 
Щоб почути у пісні кінець. 
Не судилося, не судилося, 
Щоб з тобою піти під вінець. 
Валентина Леушина 
МАТІНКО БОЖА - ЗАСТУПИСЬ
 Матінко Божа, наша заступнице,

 Підкажи, як у світі нам жити. 

 Обездолених, бідних, споручниця, 

 Як нам землю свою захистити?

Патріотів багато вже втрачено, 

Поплатились за волю життям.

 Ворогам за все було проплачено, 

Катували всіх без каяття.

Така доля мабуть уготована,

 Не дано видно в спокої жити.

 Від снарядів усе поруйновано,

 Поміж не скошеним житом.

Схаменіться нарешті вже нелюди,

 Святий хліб, гріх великий топтати. 
 Бо від голоду пухнули люди, 

 Ой, бодай нам такого не знати!
БАГАТО НЕ ПРОШУ
Дай, Господи, волі і гарної долі,
Без списа, страху і меча.
Вкраїна його нахльобалась доволі
Від жадібних рук палача...

Пошли нам розраду, пошли нам спасіння,
Прозріння пошли ворогам.
Даруй нам блаженство, навчи нас смирінню,
Безмежну любов пошли нам.

Щоб нам подолати цю погань нечисту,
Яка нашу землю ятрить.
Уклінно попросим, Матусю Пречисту,
Нехай від біди захистить!

Покриє нас всіх Омофором Священним,
В молитві святій пом'яне.
Усіх словоблудів ганебних, зажерлих,
На розум нехай наверне!

Дай, Боже, нам волі, щасливої долі
Доволі страждань і смертей.
Щоб наші потомки не знали ніколи,
Як капають сльози з очей!

Верни Україні могутність і силу,
їй вірних синів збережи.
Щоб знов процвітання її відродилось,
Нам праведний шлях укажи!

ЧИ Є СИЛЬНІШІ ПОЧУТТЯ
Чи є сильніші почуття, аніж кохання?

-Нема й не буде на цій святій землі  

Чи перша це любов, а чи остання. 

Щоб, як зіницю ока завжди берегли

Вона нам сил дає на протязі життя

Що з молоком нам прививає мати,

 Це найчистіші неповторні почуття,

Яких ні з чим не можна порівняти

Шкода отих людей, що не кохали. 

Адже по-справжньому вони не жили

 В тому любовному польоті не літали

 Й відчути ейфорії ніяк не змогли.
ТУГА...
То не хмара йде, мати сивая, 

Вже від горенька обезсилена. 

На шматки її серце крається, 

Бо навіки з ним уже прощається.
Злая доленько, дерном вкритая, 

Ти кровиночку із рук вирвала. 

Справжня відьма ти ненаситная, 

Щей земелькою тіло присипала.
Ой, синочку мій, сизий легіню, 

Як же житиму, та без тебе я.

 Забери, прошу в небо синєє,

 Вся душа моя вкрилась кригою...
           ЯК ВАЖКО, МАМО ПОМИРАТИ...
(присвячується нашому земляку — Віталію Кравченку)
Як важко, мамо помирати, 

Навколо якісь люди, їдкий дим. 

Нема кому і душу сповідати, 

Одразу стало все навкруг чужим.

Твоїх очей уже не бачу, мамо,

Та ніжний голос іще чую твій. 

На небеса злітати ще зарано, 

Та тілом вже, матусю - не живий...

Лиш жевріє іще моя душа,

Все вирватися проситься з грудей, 

А я завжди так жити поспішав,      

До сонця йшов зустріти новий день.
Багато в світі блуду й чорноти, 

Я прагнув лише світла і тепла. 

Прощай, матусю, і за все прости,

 Лиш ти, мене на світі берегла...

ЖАШКІВСЬКА ЗЕМЛЯ
Люблю свою Вкраїну милу, 
Квітучі ниви і поля.
 Немає кращої на світі,
 Як наша Жашківська земля.
Тут сонце вітить яскравіше, 
Ми відчуваємо, це — рай 
І колос наливається повніше 
Дарує нам багатий урожай.
І соловейко в нас щебече особливо, 
Чарує ніжним тьохканням своїм.
 І люди в нас живуть щасливо, 
На найчарівнішій землі.
Щоб мир був завжди на землі, 
На всі майбутні покоління, 
Спокійно спали діточки малі,
 І Божого усім благословіння.
Тетяна Альмужна
У  ЖАШКІВ
Буває на серці важко,

Та все ж не сумуй без причини.

Чекає на тебе Жашків –

Маленька твоя Батьківщина.

Здолала півсвіту пташка,

Навчає злітати пташа,

Дорога вела у Жашків,

Бо прагнула того душа.

Цвіте біля хати ромашка,

Як манить в дитинство цвіт.

О серцю коханий Жашків,

Ти - долі моєї світ!

Вовтузиться в квітці комашка,

Спиває солодкі меди.

Стрічай мене, рідний Жашків,

В дитинство мене веди!

НАШЕ УКРАЇНСЬКЕ

Скажу і доньці, й сину на самому порозі,

Коли прийде розлуки хвилююча пора.

Візьми, моя дитино, з собою у дорогу

Усе, що найдорожче для тебе берегла.

Наше, наше, наше українське

Крізь життя у серці пронеси.

Рідне, рідне, рідне материнське

Дітям і онукам віддаси.

Візьми, моя дитино, оцю святу хлібину

Із рук із материнських домашній оберіг.

Та ще візьми з собою оцей пучок калини,

Хай доля береже тебе серед земних доріг!

Візьми, моя дитино, сорочку – вишиванку

На ній лягли хрещато і радість і тривога.

А мамине віконце світилося до ранку,

Святилась її вишивка, як заповіт від Бога.

Давай, моя дитино, підійдем до криниці

І зачерпнем із неї цілющої води.

Вона відновить силоньки, а це тобі згодиться,

Щоб із доріг далеких вертатися сюди.

Жінко чарівна, хто ви? -
Погляд через віки.
Час - наших доль вартовий
З квітів зірвав пелюстки.

Хто ви - троянда багряна.
А чи білява ромашка?
Погляд ваш полум'яний,
Чим ви схвильована, пташко?

Жінко у капелюшку,
З ким ви у ваших мріях,
Хто на звабливе вушко
Вам шепотів «Докіє ...»

За океаном далеким
Був він з вами чи ні?
Чи з України лелекою
Вам посилав пісні.

З ранку життя і до вечора,
Жінко, лебідко крилата,
Ви на самотність приречена,
Це за талант розплата.

Петру Власюку - 85

До Вас іду із новим віршем
Ну, майже як тоді, уперше.
Принесла я на суд старійшин
Душі творіння самі перші.

Мій Боже, як я хвилювалась,
Бо ж серед сивочолих - юна!
Та слово вже із вуст зривалось,
Мене вже муза надихнула.

О! Як Ви слухали уважно
Найперше те «Село моє».
Ви, судді зрілі і поважні,
Як добре, що ви в мене є!

Бо й нині з Вами я звіряю
Як і тоді і думку й слово.
По сім разів пересіваю,
Щоб відокремити полову.

І зернами засіять ниву
Як Ви, учителю, колись.
Щоб світ, нарешті, став щасливим
І мрії Ваші, щоб збулись
Ольга Чорна 

НА БЕРЕЗІ ТІКИЧА
На березі Тікича лілій вінок, 

Р'усалки блідії там водять танок 

І місяця серп косить хмари пухкі, 

Зірки намистинами сяють густі,

 Нептун із води виставляє тризуб, 
 На березі  тихо дріма старий дуб...

 Раптово  у темряві скрипнула кладка, 

Виходить із срібної річки рибалка, 

Гойдає, і піниться втомлена хвиля, 
Закоханий
  хлопець чекає на милу... 

Вона  у стрічках, вишиванка яскрава, 

Усміхнена, ніжна, така вже ласкаваї 

Обійме  рибалку, чорніє керсет, 

Йому подарує шовковий кисет... 

На ньому ще мокра тонка сорочина, 

Стежиною бігла до нього дівчина...

 За  руку бере і цілує у очі, 

 На березі Тікича дивнії ночі...
ГОРІЛИ СВІЧІ
(Усім загиблим в АТО присвячую)
Горіли свічі, віск зчорнілий капав
І гірко побивалися батьки,
А день змокрілий все дощами плакав,
Бо по тобі в'язали рушники.
Важкії хмари не заплющили повіки,
Хотіли надивитись із небес,
Як ти ішов, ішов від нас навіки,
Щоб дух нетлінний в пам'яті воскрес..
Горіли свічі...
ТИ ПІШОВ
Ти пішов у туман, пустоту,
 Залишив полину гіркоту... 
Опускаєш щільніш капелюх, 
А надії, як марево, пух... 
Не сказав на прощання ні слова,
 То була із розлукою змова...
 Від троянди опав пелюсток,
 Захмелію від болю й думок, 
 Розливається темінь довкола, 
 І пружинять чуттєвії кола, 
 Ладні вмить задушити і стерти, 
 І зі світу звести... ладні вмерти 
 У своїй непохитній роботі,
 На поталу здаюсь пустоті... 
 У самотності крила краду, 
 За тобою, коханий, іду...
ЯК ГОСПОДЬ
Як Господь несеш свого хреста, 
Україно! Русь моя свята! 
Київська, що всім дала початок, 
Та Ярило-сонце ще у спадок... 
Буйні трави, вкраплені росою, 
Пісню-оберіг, що над рікою... 
Знаю, виживеш у цій страшній війні, 
Під конем не будеш — на коні! 
Всіх загиблих, мамо, пам'ятай! 
Тут солодкий дим, бо це мій край!
 Згинь, Іудо, враже, печеніг, 
Буде в нашім краї щастя й сміх! 
З автоматами на поле не іти,
Будемо орати, будем сіяти! 
То ж хвала натрудженим рукам, 
Біль мій гострий, квітко, фіміам... 
Мамо! Слався і живи, і розквітай, 
Бо любов моя безмежна, так і знай!
Петро Власюк
ПОЛЕ
Перед   хвищами   та   вітрами   —
В віщуванні   сльоти-негоди
Зарубцьовані   ниють   рани
В того    поля,    що    хліб    нам   родить.
Ниють   досі   окопні   шрами
й   рани-вирви   од   бомб,   снарядів...
А були   ж   оті   трударями,
Хто   в   атаках   на   полі   падав...
Де набратись   йому   спромоги?
Де   ж   то   сили   такої   взяти,
Щоб    в   собі   заглушити   стогін
Тих   могил,   де   лежать    солдати?!
Над   світами   гудуть   бурани.
І від   тої   сльот-негоди
Ниють,   ниють   ще   й   досі   рани
В   того   поля,   що   хліб   нам  

Додаток В. Світлини заходу.
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Поет-пісняр О. Талімончак
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Гармоніст, гуморист – В. Гребенюк
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Чорна О. читає свої вірші.
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Поетеси Жашківщини (з ліва на право) В. Леушина, Т. Альмужна, О. Чорна.
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Учасники літературного заходу: поети Леушина В., Альмужна Т., Чорна О, Талімончак ., Гребенюк В., бібліотекарі ЗЗСО Жашківської ОТГ, педагогічний колектив Скибинського ЗЗСО І-ІІІ ступенів
Іванько Ганна Василівна,

методист відділу освіти

 Жашківської міської ради,

учитель історії 

Жашківського ЗЗСО 

І-ІІІ ступенів №5

Жашківської міської ради

З МРІЄЮ І НАДІЄЮ

9 квітня виповнюється 94 роки від дня народження  української поетеси Валерії Андріївни Гуртовенко (Марії Долі)
(літературний захід)
Я шукала в лісі папороті квітку,

     А зламала терну сніжно-білий цвіт...

  Марія Доля 
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Мета: ознайомити учнів із життєвим та творчим шляхом (на прикладі збірки «Людський вертеп») Марії Долі (Валерії Гуртовенко), письменниці, яка народилася в с. Житники Жашківського району Черкаської області.
  (Звучить тихо  інструментальна музика протягом всього заходу).                                            

Портрет Валерії Андріївни Гуртовенко намалювала житничанка Лариса Ящук.

 Різні в світі є країни, 
  Різні є моря, озера,

  Різні гори, полонини,

  Різні є міста і села.

  Моє ж село, я кращого не знаю,

  Для мене ти-мов сонце на землі.

  Тут народилась я і друзів маю,

  В нім корені життя мої.   

· Майже всі села в Україні мають ,на диво, поетичні назви: Калинівка, Вербівка, Зелений Ріг, Тихий Хутір,Княжа Криниця та багато інших. А наше  несе в собі ще й хлібну - Житники. Від слова "жито", яке означає той злак, що дає життя людям.

А яке красиве село  навесні, коли настає пора цвітіння! У кожному садку, у дворах, під вікнами і при дорозі біліють розквітлі дерева, ніби ті випускниці, що поспішають на перший у своєму житті бал. Смарагдова трава та листя буяють свіжістю, і в повітрі розноситься такий аромат, що аж паморочиться голова!

· То ж не дивно, що серед такої мальовничої природи виросло немало талановитих людей.

Не кожне українське село може гордитися такою кількістю художників, як Житники.

Але не лише ними славиться воно.

-9 квітня 1925 року на небі засіяла нова зірочка, а в хатині Гуртовенків з[image: image11.png]


явився новий член сім[image: image13.png]


ї, якому батьки дали ім[image: image15.png]


я Валерія.

                                        Може, місяць засяяв сонцем

І скотився в ту ніч з небес,

І на світі не знають,- хто це

Розплескав смарагдовий плес?!

І в ту ніч, мабуть, народила

Мене мати моя для мук,

Бо мені відійнять несила

До краси приречених рук...

До краси, що не знана світом,

І не бачена досі ще.

Вона світиться сизим цвітом

І зелені промені тче...

- Валерія Андріївна Гуртовенко - українська поетеса, автор багатьох віршів і поем, народилася  в с. Житники Жашківського району в родині сільського вчителя. Батько деякий час працював директором школи, мама викладала математику. І хоч то були тяжкі часи (крім роботи у школі, вчителі мусили були ще й ходити по хатах навчати безграмотних селян ),все ж таки батькам вдалося прищепити доні любов до навчання: у 5 років вона вже вільно читала і писала.

- Неабияку роль у житті дівчинки відіграла няня (мама нашої колишньої вчительки Скоблюк Ольги Бартонівни).Вже пізніше вона напише вірш "Моїй няні" і присвятить його їй, людині, спогад про яку протягом  всього  життя повертатиме її в дитинство...

· Дитячі роки поетеси проходили серед квітучої природи села, серед щебету птахів, буйного різнотрав[image: image17.png]


я.Тому й не дивно, що з-під пера Валерії вийшло немало віршів, в яких вона згадує село.

                                         За долом гайвороння крик,

Нагнуті вітром осокори.

Червневий день в жита поник,

Яким лягти під жатку скоро...

О даль моя!

О срібний звук,

Пісенний звук над проводами!

Яким кільцем блакитних рук.

Обнято обрій над полями!

Нема тепліше цих полів,

Де важко хилиться пшениця,

Нема миліше берегів,

Де сон рожевий вербам сниться!

Чи більшу радість стрінеш де?

Тут все в просторах молодіє.

Машина шляхом прогуде,

А серце птахою радіє.

Бо все тут рідне і святе:

Нове село, що не впізнаєш,

І те дитинство золоте,

Яке ти здалеку вітаєш!

· У пам[image: image19.png]


яті малої дівчини і односельців закарбувалася згадка про ті щасливі літні, вечори, коли сім[image: image21.png]', 3aCTeJIMBLIM PSA/JHO HA TPABi, Cijaa Be4epsTH |



...затягували пісні. Тоді всі, хто чув спів, приходили до садка і підтягували. Так лилася пісня селом.



                          (Пісня "Садок вишневий коло хати")

-      Але недовго жила Валерія в Житниках. Не знайшовши спільної мови з тодішнім партійним керівництвом, сім[image: image23.png]


я Гуртовенків змушена була виїхати з села .Перебрались вони до своїх родичів під Київ.

 Молода дівчина, наївна фантазерка і велика мрійниця, слова своєї поетичної душі  стала викладати на папері. З 1943 року у журналах, газетах і альманахах почали друкуватись її вірші.

                                         Я виходила рано на шлях весняний,

Березневим овіяним вітром.

Усміхався теплом небосхил голубий,

Ряст і проліски квітли тремітно...

Десь позаду-дитинство, перервана нить,-

Оповите в рожеву кисею...

І до болю не хтілось мені залишить

Мою рідну, убогу оселю...

...Гаснув день.

І грудьми від утоми зітхав.

Ніч промчала на конях чорних...

Гуркотіла війна, з-під пожеж і заграв

Розсипаючи горе з горна...

Що несе мені завтрашній день із пітьми?

Погляд мій за ту грань не долине...

Чи зневіриться серце в путі із людьми,

Чи супутників вірних зустріне?-

Та ніхто мені й слова про те не сказав.

Тільки Доля, глумливо лукава,

Показала на світ,що у битвах конав...

"Може ,все ще минеться...",- сказала ...

1943 р.

        -         Війна...Не обминула вона ні одну сім[image: image25.png]


ю. Скільки горя, страждань принесла з собою! Біль, переживання, плач вилила у своїх поезіях поетеса:

Біле пір[image: image27.png]


я на хвилі, як згадка,

Про яку не розкажеш нікому,

Про далекого рідного татка,

Що не прийде ніколи додому...

Відлетіли літа, ніби гуси,

З того часу, як десь серед бою

Впав на землю солдат світло-русий

Все навіки забравши з собою...

· У 1949 році Валерія закінчила Київський медичний інститут і з того часу працювала лікарем (спочатку в Києві,потім в Житомирі, Могилеві).

-      Марія Доля (Валерія Гуртовенко) - поет першого повоєнного покоління. Після успішних публікацій в часописах України, а також Канади, Англії, Аргентини була зашельмована і протягом десяти років не друкувалася. Лише 1956 року побачила світ її перша поетична збірка "Мирні дні", а за нею- "Промені й тіні"(1963), "Відсвіти"(1966),"Становлення" (1976), "Мрійниця" (1973 р.)та інші.

Остання її книга-збірка поезій "Людський вертеп"(під псевдонімом Марія Доля) вийшла в 1995 році.
·   Вона не відносила себе до жодного з поетичних угрупувань; все життя працювала лікарем-психіатром.

Кредо авторки-альтруїстичний світогляд, християнська мораль, вірність правді життя та людським ідеалам.

Ми граємо спектаклі, як на те.

На лицях видно грим при світлі рампи...

А  час іде,

А час таки іде,

І крутиться планета під ногами...

Під куполом небес чатує страх,

Блуд забиває памороки й очі...

І знов завісу піднято. Театр .

Які ж бо ми до видовищ охочі!

Рятуймося! Рятуймось від бездар!

Гравці,

               комедіанти і поети!

А преса-жалюгідний газетяр,-

Сидить собі, замкнувшись в кабінеті!

Уже увесь народ, як златоуст,

Що важелі скрипучі підіймає...

І капає свята молитва з уст:

"Де наш пророк?

         Де поводир?

                        Немає..."

І плаче хтось так тонко на зорі.

І кличе все спочатку починати...

Та знов тасують карти картярі.

                О, як же можна так бездарно грати!

1990 р.
·   Свої спостереження і роздуми про суть людського життя поетеса виклала на папері. Твори так  і назвала: "Закони жорстокості". Вони в однаковій мірі властиві як окремим людям, так і суспільству в  цілому...

·  "Жорстокість та безглуздість всіх факторів пізнають на собі душі шляхетні...
Поезія-це сповідь. Справжній поет творить своє власне людське Євангеліє, в якому сповідається перед світом і молиться ідеалам Любові, Краси, Справедливості...Справжня поезія, що завжди була свідома своєї соціальної функції і стояла біля витоків естетичного формування людської душі, формування моралі суспільства,- така поезія завжди потрібна.

Я вважаю, певна,- коли людство відхлине від егоїзму, коли духовна енергія буде скерована не на пошуки наживи, а на створення шедеврів мистецтва, культури та поліпшення життя,-світ стане іншим"(М. Доля).
· Поезіям Марії Долі властиві щирість, глибина почуттів, широчінь мислення з нахилом до філософських узагальнень та зосередженість на загальнолюдських потребах. Вони закликають до духовності, добра і справедливості.
Поезіє, ти в що далась мені ?-

Я півжиття на тебе змарнувала...

Писала вірші я і віддавала

Редакторам, в їх пазурі страшні!..

Вони завжди їх правили й рекли,

Що "краще так",

"Безпечніше" так ніби.

Вони у строф їх сутність відтяли

За спокій

Та за власний кусень хліба...

Над ними хтось невидимий стояв,

Він керував їх вчинками і правив,

І волю він свою їм диктував,

Цензурою вбивав поета право...

Природо-мати!

Боже,де ви є?

Скажіть,

Навіщо творите поета?

...Я з джунглів виривалась напівмертва,

І билось серце зранене моє!..

1985 р.
"Закони жорстокості...До цієї теми протягом життя я поверталася не раз; мене хвилювали думки, якими шляхами піде людство, як воно розвиватиметься далі. На початку то були доторки до життя, скоріше інтуїтивні. У світовій класиці про земні закони існування вже сказано, але для мене це звучало, як відкриття...

...Поки що на світі правлять і перемагають закони жорстокості, а не людяності, якими б вони завуальованими не були. І це притаманно основним аспектам і проявам людського буття..."(Марія Доля).

Закони жорстокості

Ти оленем підбитим пронеслась

По білому снігу зими своєї...

Але ніхто на кров не озиравсь,

Не зупинився жоден перед нею...

Ти по камінню гострому пройшла,

Із бездоріжжя темного гукала.

Але ніхто не дав тобі тепла,

Коли ти від безсилля помирала..

Коли ж пісок палив твої ступні

В пустелі, де роки твої всихали,-

Не подали тобі напитись, ні!

І джерела твого не показали!..

Хай буде так.

Зате в тяжкій борні

Незнану, власну силу ти скувала.

Тепер ніякі ідоли земні
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єдесталу!

Ти спраглому подай води,

Ти відверни безумного сліди,

Коли відчай нахлине із пітьми,

І тих,

Що упадуть,

Ти підійми!..

1950 р.

Відмирають птиці на Землі -

Рідкісної, дивної породи,

І відносять птиці на крилі

Тайну й нерозгаданість природи...

І дзвенять печальні голоси,

Моляться дерева, квіти, трави,

Щоб загадку вічної краси

Зберегти від чорної потрави.

Їх незримі погляди благають,

Плачуть, просять: люди!!!

Пронеси!!!

...Але й Люди,

Люди відмирають

Рідкісної й древньої краси...

1980 р.

Переступіть жорстокості закони

О ,Люди!

Вас прошу:

           переступіть!

Як ви переступили забобони!

Адже ви це навчились розуміть!

· Основна ідея циклу "Земляни"- що станеться з планетою Земля та із землянами, якщо не припиняться війни, жорстокі стосунки між людьми, коли гинуть кращі, достойні називатися Людьми, коли хижацькі тенденції становитимуть основи життя...Якими мають бути люди? Що стане основою поступу? 

То це й усе?

І в цьому суть життя?-

Суперництво і боротьба щоденна?

І труд...

І втома...

І передчуття,

Що смерть прийде -

Страшна і незбагненна?..

Вона поглине пристрасті людські,

Як всі цивілізації мирські...

Плоди зусиль важких...

О,милі люди!

Нащо вони,коли вже нас не буде?

Та чи й вони в цім безумі лишаться

На цій землі,

Де неможливе щастя!..

· Письменниця дуже ,мабуть, любила осінь, бо часто серед  її поезій можна зустріти цю пору року.

(Із циклу "Сонячна соната")

Як люблю я осінь надворі!
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ятаю далеку осінь...

Мати квасила помідори

У пахучому темному льосі.

Поскидало килими літо.

Я подумала: добре рано

Зараз теплу хустку надіти

І до гаю піти з коханим!

Там долинні вітри не дишуть.

Ненароком оброниш слово,-

Чуть, як листя черкає тишу,

Покидаючи світ безмовно...

Теплі коси зігріють шию,

І рука у руці гаряча...

Я люблю тебе, давня мріє,

Коли осінь надворі бачу!

                                         Обагрянь мене, обагрянь

Золотим своїм сяйвом ,осінь!

Я виходила в час світань,

Заплітаючи русі коси.

Обпалив мене із-під вій

Той, незнаний, що кличе й досі.

А тепер голубий буревій

Непогаслу пожежу розносить...

Подорожній кинув вогонь.

Він пішов-ліс згорить, загине...

Доторкнися, осінь, до скронь

Замість того, хто справді винен!

Сивий терен ворушить-глянь!

Під вітрами пальці колючі.

Обагрянь мене, обагрянь,

Хай присплю я очі жагучі!

Це з твоєї ,осінь,вини

Він забув, а ти-покайся:

Непробуджених не мани,

Недоторканих не торкайся!..

1948 р.

· "Людський вертеп" Марії Долі-книга-сповідь, книга з багатогранними психологічними аспектами, включаючи й інтимну лірику.

Ти згуба моя. І ти-моя сила.

Ти мука моя і моє сподівання!

Ти-вічно єдине й безсмертне кохання,

В якому для злету душа возсія!..

Не буде ні неба,

Ні хмар,

Ні землі!

Не буде ні кола,

Ні світу навколо!

Замруть, не здійснившись, початки малі.

Великі починки не зринуть ніколи.

Нічого не буде без тебе в житті,

Мої і твої не зійдуть сподівання.

Дороги земні і небесні путі

З тобою.

З тобою.

З тобою в єднанні.

Я до тебе не йду напрямки,

Я до тебе не йду навпрошки,

Я шляхи обхідні не шукаю,

Я до тебе не йду,-

Я чекаю...

Вітер має свої шляхи,

Промінь має свої шляхи.

І Земля свою вісь обертає,-

Я ж до тебе не йду: я чекаю...

Я чекаю тебе-ти чуєш?

Я чекаю тебе-ти чуєш?

І чекання моє таке,
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янке...

Я щоночі у снах тебе бачу,

Я сльозами щасливими плачу...

І чекаю тебе, я чекаю,

Бо у мене шляхів-немає...

1962 р.

                                        (Із циклу "Промені й тіні") 

Було і нерозділене кохання,

Була і недозволена любов,

Було душі важке поневіряння,

І знову зліт, але й падіння знов...

Я відчувала, я переживала

Півсоння і шаленість сприйняття,

В собі одночасово суміщала

Нудьгу і переповненість життя.

Чи я назву життя своє стражданням?

В своє перебування на землі

Приходили на зміну міркуванням

Як сновидіння спалахи малі...

Я прагнула,

Я бачила,

Я знала,

І мріям вірна я завжди була,

Я ще сильніше їх оберігала,

Коли дорогу застила імла..

І гіркота, і право спостережень

За всіх було мені одній дано,

Мені лише не вистачало звершень,

Та я не нарікаю все-одно...

1957 р.

·     Кохання...Це найкраще почуття, з якого почалось все живе на землі. Це почуття, яке підносить людину на вищий щабель духовності.

               Але не завжди кохання буває взаємним. Воно може приносити і розчарування, біль...

               Те, що накопичувалося у душі письменниці, те, що боліло їй, мучило, вона викладала на папері...

Я так його люблю, заблудлого в душі.

Сліпого, необачного, святого...

І плачуть ластівки, і солов[image: image35.png]


ї чужі

Вже не співають пісню ні для кого...

Я так його люблю...За що його люблю?

Навіщо ця любов, як пам[image: image37.png]


ятна розпука?

...І очі, повні сліз, і повна ніч жалю.

А попереду-вічна лиш розлука...

1974 р.

Я не знаю твоєї адреси,

Я не знаю,куди писать...

І неначе знову воскресли

Всі надії, щоб мучитись, ждать...

Пада сніг-густий, без морозу.

І вивозять його за місто.

Нанижу я солоні сльози,

Як гаряче, срібне намисто...

Буду ждати і сподіватись,

Що не зможеш мене забуть...

І сама до себе всміхатись.

"Божевільна..."- скажуть, мабуть.

1946 р.

Звучить мелодія
В гаю вербовім,

Понад рікою

(Було давно це...)

Ми йшли з тобою...

Ронило сонце

Червоні стріли.

Ми в тому гаї

Щастя зустріли...

Якщо зустріли,

Чом не впізнали?

Чому про нього

Ми не подбали?..

Де ми стрічались,

Де ми кохались,-

Весільні перстні

В річці зостались...

Було кохання...

Було смеркання,

Було прекрасним

Твоє мовчання...

За тим, що снилось,

Але не сталось,

З відчаю серце

В обох стискалось...

Невже лишилось,

Невже ж лишилось

За тим тужити,

Що не звершилось?..

1971 р.

...Ми зустрінемось знову.

І, можливо, крізь сльози всміхаючись,

Я скажу тобі просто,

Що, звичайно, я добре живу...

Що усякі там справи,

Мене особисто торкаючись,

Геть заповнили дні мої,

Полонили мене наяву...

Я скажу тобі ще,

Легковажно плечима знизавши,

Що я просто щаслива,

Що здорові мої сини...

Але раптом заплачу,

(Я заплачу-це може статись!),

І усе, що казала я,

Раптом стане подібним на сни...

Я скажу, що нещасна,

Що життя моє стало двоїстим,

Лиш надія на інше

Дає мені силу жить,

Що люблю лиш тебе ,

Наші зустрічі,

Наші спомини.

І ніколи, ніколи

Не зможу тебе розлюбить...

1964 р.

Засинаю з думкою про тебе,

Сльози висихають на щоках,
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являйся уві сні,не треба,

Бо моя печаль тебе зляка...

Так любов приходить?

Чи вмирає?

Серце! Замовчи і не ридай!

Голуби за вікнами літають,

В чистім полі літо не шукай!

Не шукаю літо, не шукаю...

Повертаюсь до минулих днин.

Я тебе такого пам[image: image41.png]


ятаю:

Матері ясної мудрий син!..

Чом же ти жартуєш з почуттями?

Нестерпимий біль даруєш ти!

Може, я з гарячими сльозами

Виливаю душу назавжди!

Так любов приходить?

Чи вмирає?

Серце! Замовчи і не ридай!

Голуби за вікнами літають,

В чистім полі літа не шукай!

·             Батьківщина ...У всіх є рідна домівка. І де б ми не були, серце завжди лине туди, де ти народився, жив, пізнав перше (можливо, щасливе, а часом і ні)  кохання, будував своє майбутнє життя...

                                        За вікном далеко затихає Київ,

В передвечір синій обгорнувся він,

А мені здається, що кругом все ниви,

І над ними вітер лине навздогін...

І мені здається, що в селі я знову,

Що моя це вишня за вікном в імлі,

Що вчуваю саду трепетну розмову
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яні пахощі ріллі...

Там бузків набухлих фіолети сизі,

І смолисті сосни кронами тремтять,

Повелася стежка піщана донизу,

Де берізки білі стали спочивать...

Там скидає далеч голубу намітку,

Там, на перехресті незабутніх літ,

Я шукала в лісі папороті квітку,

А зламала терну сніжно-білий цвіт...

1945 р.
Мені здавалось, я – земля,

А сонце – ти, І я палаю

Тому лиш, що любов твоя

Мене промінням зогріває.

Та лиш настав незгоди час, 
Час гіркоти випробування - 
Ти мов багаття раптом - згас. 
Погасла й іскорка остання.

Жорстока правда, та ясна: 
Ти був лиш спалах над землею. 
Земля ж, з вогненною душею, 
Горить і досі - мовчазна.

Валерія Гуртовенко
Колегам-лікарям

Оранжевий серпневий ранок будить.

Була відпустка місячна й спливла.

І знову повертаємося до буднів,

На каторгу святого ремесла.

Виникаючи в клубок першопричини,

Те правим, що природа б не змогла.

Від тягарів згинаєм власні спини

На каторзі святого ремесла.
-1997 року Валерії Гуртовенко не стало...Білою лебідкою полинула вона в небуття, несучи на крилах свої поезії, в яких виливала душу...
Мріє моя, - невловима, ясна,

Поводи ж мене по широкому полі!

В. Гуртовенко




(Пісня про лебедів).
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Житницький ЗЗСО І-ІІІ ступенів Жащківського району (школа, в якій працював у 1920 – рр. директором батько Валерії Гуртовенко)
Список використаних джерел:

1. Тютюнник О. Й. Валерія Гуртовенко //Жашківщина. – 2000. -№28 (8957) (8 квітня).

2. http://zhashkiv-museum.at.ua/blog/kraju_slavni_imena/2016-05-25-4
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Стогній Людмила Леонідівна,

бібліотекар Жашківського закладу 

загальної середньої освіти 

І-ІІІ ступенів № 4

Жашківської міської ради

«Пишаюся, що я українка»

зустріч з поетесою рідного краю 

Валентиною Андріївною Леушиною

Рекомендовано для учнів-старшокласників, вчителів, вихователів, керівників літературних гуртків.

Мета заходу. Ознайомити учнів  із творчістю поетеси рідного краю. Виховання у школярів внутрішньої свободи та поваги до держави, любові до Батьківщини, національної свідомості, гідності, усвідомлення приналежності до рідної землі, українського народу, гармонійне виявлення патріотичних почуттів.
Обладнання:  книжкова виставка поезій В.А. Леушиної
Вступне слово бібліотекаря: Чи задумувались ви колись, що для вас книга? Перша буква в букварі, перше слово «мама»…

Поля письменник-агроном

Засіяв буквами зерном,

Отож, читачу, поспішай

Зібрати мудрий урожай.

Таким поетом-агрономом є жашківчанка Валентина Андріївна Леушина. Життєрадісна, з активним темпераментом, товариська, ініціативна. ЇЇ активна життєва позиція та творчий запал бачимо  і ми, молодь,  школи. Не залишає вона байдужими нікого. В її поезії простежується щирість, проста життєва мудрість жінки-матері та безмежна любов до рідного краю. За її словами, «книга – прекрасний квітник, в якому розпускаються троянди. Книга – сад, який приносить різноманітні плоди». 

Розповідь поетеси: У дитинстві мріяла стати філологом, але не судилося. Життя вперто вело по доволі прозаїчній бруківці. А душа рвалася на таємничі незвідані стежки пісень і віршів. Мила серцю мені була лірика. І я дала волю своїм почуттям, розправила крила, і піднялась до омріяних поетичних висот.

Любов безмежну покладу на крила,

Розправлю гарно, підкручу вітрила,

Всю землю облечу і з нею,

Зігрію всесвіт я любов'ю цією.

Рада сьогодні з вами зустрітися і познайомити з моїми збірками, де ви зустрічаєтесь із радістю і сумом, ніжністю і коханням, з піснею і казковим садом, і дізнаєтеся про сенс життя.

(Читання власних віршів автором)

Ведучий 1:  Ми, патріоти Жашківщини, пишаємося лірикою землячки Валентини Леушиної. У кожному рядку її поезії ми чуємо українську солов'їну мову, любов до рідної землі, до рідного краю. Зразком такої любові є її книга «Любов безмежну покладу на крила». Візьмеш до рук цю книжечку і відчуваєш щирість, просту життєву мудрість жінки… 

Ведучий 2: 

Як же можна тебе не любити 

І не вірити милим очам. 

Хоч не можу нічого змінити

Та нікому тебе не віддам.

Творчий доробок Валентини Андріївни не залишить байдужим читача, що візьме до рук цю книжечку. Автор невтомної праці, який засіває щедрий врожай дозрілого слова. Тут і любов до матусі:



Нам усім її ласки хватало, 

Коли з нами була наша мама,

А коли її раптом не стало,

Нам повітря усім бракувало.

Тут і щира українська любов до родини, до Батьківщини, гордість за свій український народ. Поетеса пишається, що вона українка, народилася на Черкащині і у кожному рядочку відчувається її душа, трепетне ставлення до людей, їх долі, до природи, до подій, які відбуваються навкруг. 



Люблю тебе, о земле, за врожаї багаті,

За теплий запах хліба і голубу блакить.

За сонечко яскраве і за річки глибокі,

За все оце багатство завжди буду любить.

Із словами вдячності до рідної землі переплітається поезія чудової природи. 



Черемшина білая, 

Мов любов несмілива

Полонила чарами,

Сну лишила мене.

Поспішаю до тебе,

Щоб зустрітись з тобою,

Милуватися цвітом, 

Що даруєш мені.

Припаду на коліна я,

Любов'ю зігріта,

Бо до мене щоночі ти приходиш у сні. 

Ведучий 1: Дуже цікаві ліричні твори Валентини Андріївни, читаючи їх, ми переживаємо разом із автором. Ці вірші нагадують роки юності моєї матусі, зрілості бабусі і моє щасливе дитинство. Автор закликає нас не стояти на місці, іти вперед, бачити все прекрасне, співчувати людям, допомагати усім. Адже ми – українці. Як написала поетеса: «Я - українка»



Я – українка, і цим завжди пишаюсь,

Що тут я народилась, на звичаях цих знаюсь,

Тут дім відбудували і діток народили,

Тут виростили сад, що додавав нам сили.

Ми дітям прививали любов і доброту,

Щоб мову шанували і землю цю святу.

Щоб вороги не сміли нас чоботом топтати,

А наші збройні сили зуміли відсіч дати.

Орду цю ненависну, щоб назавжди прогнали,

А ненька Україна повік, щоб процвітала!!!

Ведучий 2: Червоною лінією поезії письменниці проходить героїзм і мужність захисників Батьківщини. Ми, читачі, відчуваємо стукіт сердець героїв, які віддали життя за неньку-Україну, а героїзм і мужність захисників, які страждають сьогодні  за нашу рідну землю, пронизують наші душі.



Син за неньку-Україну 

Ішов у бій без страху,

Поклав голову він буйну 

За неї на плаху,

Хай пам'ять наша не засне,

Щоб вічно пам'ятали,

Героїв наших імена

Поклали на скрижалі!

Ведучий 1: Валентина Андріївна своїм віршованим словом возвеличує подвиг кожного мешканця Жашківщини, що брав участь у бойових діях і  відстоює і нині наш рідний край. Вони, не жаліючи сил, покидають рідні домівки і стають на захист Вітчизни. Невгамовний біль, відчай, віра й надія на перемогу звучить у кожному рядку книги «В пам'яті нашій навіки».

З великим болем в душі вона виражає слова вдячності землякам, яких сьогодні з нами немає: Холо І. М., Бердесу О.М., Пасічнюку С.В., Кумановському В.А., Грисенко В.М., Альмужному С.В. та іншим.



Гуркоче небо,



Ронить сльози-роси,



Ні слова ти нікому не сказав.

Зчорніла мати немічна, голосить,

Смертельна увірвалася гроза.

Ти обіцяв невдовзі повернутись

На руки взяти первістка свого.

Родині до кінця ще не збагнути,

Чому в дворі зібралося село…

Якщо ти патріот і живеш на Україні, то ця збірка громадянської лірики  для тебе. Тут зібрана пам'ять священна, бо герої не вмирають!

Ведучий 2: Ми пишаємося лірикою наших земляків, вчимося в них збирати поетичне зерно. Спробуємо і ми себе презентувати в ліриці.

(Декламація власних віршів учнів школи)
Учень 1: 
Родюча земля


У нас красива земля:

є широкі поля,

Там ростуть буряки.

За  полями садки.

У них – яблуні, груші, сливки.

Там росте пшениця,

На вітрі вона колоситься.

про землю говорять:

«яка ти красива,

У тобі є великая сила».

Людина про землю дбає.

Й врожаї чудові збирає.

Будем і ми про неї дбати,

Від ворогів захищати. 

(Ростока Альона)

Учень 2:


Я пам'ятаю хату край села,

І ті степи я пам'ятаю.

І дивно ніжні небеса,

Що десь у вирій відлітають.

Я пам'ятаю літні дні,

коли світило тепле сонце.

І ті галасливії пташки,

що там літали під віконцем

Я пам'ятаю добре ті часи,

Вони давно вже промайнули…

Але у серці назавжди

Свій слід навіки залишили. 

(Булавка Яна)

Учень 3:


За що вмирають невинні солдати?



За що лежать вони на землі?

Хто дав їм наказ безжалісно стріляти?

Хто дав початок цій кривавій війні?

Б'ється серце у хлопця, бо не хоче війни

І матінка плаче: «Ні, синочку, не йди»

Просить сина, благає: «Янголе, соколе мій,

Мені нічого не треба, аби ти був живий».

Але пізно благати, 

Син пішов на війну.

Не вернувся до рідної хати,

Не зустрів він єдину свою.

Сидить на порозі плачучи мати,

Не бачить вже карих очей

Як же жить, радіть, працювати

З муками безсонних ночей?

За що вмирають невинні солдати?

За що бездиханні лежать у землі?

За те, щоб могли ми радіти, кохати,

А діти ніколи не знали війни.

 (Мидловець Денис)

Поряд з нами стоять ті люди, які нас навчають щодня, і вони також намагаються передати всю величність неньки-України з пробою поетичного пера.

(Декламація власних віршів учителями).

Учитель 1:


Я кохаю тебе, рідне місто,



До безтями, до забуття,



Миру в Бога для тебе благаю

І молюся невпинно я.

О, мій Жашкове, квітко пишна,

Найпрекрасніша в світі земля,

Ти для мене, як ненька рідна,

Без котрої не можу я.

Ти для мене, як ніжне сонце

З промінцями, що пестять нас.

Так чаруй же дівоче серце

В кожну мить і у кожен час.

 (В.Г. Тушевська)

Учитель 2:
Я безмежно вдячна долі,

Що українкою родилась.

Спів  соловейка в чистім полі

Почути вперше тут судилось.

І, пеленаючи, матуся

Мені співала колискову.

Тож серцем я, маля,

Відчула співочу українську мову!

Розповідав ще й тато казку

Про пишний хліб, про щедрий колос.

І став мені до болю рідним

Його захриплий тихий голос.

Дідусь мій працював у полі

І ланкова була бабуся.

Я роду хліборобів донька –

І цим горджуся!

Бо лише там, де народилась,

Де з роду в рід моє коріння,

Від сонця черпаю я силу

Й земля дає благословення. 

( Г.В.Музика)

Ведучий 1: Шкільна родина вдячна Валентині Андріївні за поетичну зустріч, за збірки, в яких простежується нелегке життя, чарівна природа, біль війни, любов до родини, до рідної землі…

Краю мій чарівний, калиновий,

Всю з дитинства душу полонив,

Де стеливсь під ноги хміль шовковий,

Там з джерельця воду чисту пив.

Ведучий 2: То ж побажаємо автору невтомної праці Валентині Андріївні Леушиній творчих злетів, наснаги та щедрого врожаю дозрілого слова.
Фото зустрічі учнівсько-педагоічного 

колективу з поетесою В. Леушиною



Рогоза Любов Василівна,

бібліотекар Жашківського закладу 

загальної середньої освіти 

І-ІІІ ступенів №5

 Жашківської міської ради
Жашків і Жашківщина 

у творчості Миколи Васильчука

(на матеріалах повісті «За голосом навздогін», 2015)
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Нове в методиці роботи бібліотеки

Адміністративно-територіальна реформа (утворення об’єднаних територіальних громад) вносить певні корективи у діяльність бібліотечної сфери. Зокрема йдеться про поглиблення краєзнавчої роботи, пошук можливостей для виявлення місцевих інформаційних ресурсів, придатних для ведення навчально-виховної роботи.
В умовах Жашківської об’єднаної територіальної громади у виховній діяльності бібліотеки з успіхом можна використовувати творчість письменника і науковця Миколи Васильчука.

Микола Миколайович Васильчук. Народився 1967 pоку в селі        Великому Ключеві Коломийського району на Івано-Франківщині. Закінчив   Чернівецький державний університет імені Юрія Федьковича. Два десятки років працював журналістом. Спочатку був газетярем у місті Жашкові Черкаської області (1986–1990 роки). Від 1990-го – у місті Коломиї на Івано-Франківщині). Кандидат філологічних наук (дисертацію захистив у Київському національному університеті імені Тараса Шевченка).
Він 2003 року працює у вищій школі. Доцент Прикарпатського національного університету імені Василя Стефаника.

Член Національної спілки письменників України. Автор понад 1500 публікацій (станом на 2019 рік), серед яких чотири десятки книг (поезія, пресо- та літературознавство, історія мистецтва, навчальні посібники з філології); переклади з польської та чеської мов. 
Упорядник збірників поезії, літературно-критичних статей, бібліографії; літературний редактор півсотні книг; автор та один із редакторів «Енциклопедії Коломийщини». 
Лауреат літературних премій імені преподобного Йова Почаївського (2001), імені Тараса Мельничука (2005), імені Марійки Підгірянки (2006), імені Василя Стефаника (2012).
Окремі художні твори і наукові статті перекладено англійською, німецькою, польською, російською, чеською мовами.
Микола Васильчук – автор цілої низки публікацій. Більшість з них зафіксована у виданні: «Васильчук Микола Миколайович: бібліографічний покажчик (до 25-річчя літературної праці)» (Івано-Франківськ: Видавництво Прикарпатського національного університету імені Василя Стефаника, 2013. 240 с.), який вийшов у серії «Вчені Прикарпатського університету». Він складається з трьох основних блоків інформації: бібліографія публікацій Миколи Васильчука, відгуки про його творчість та фотознімки. Працівники бібліотеки можуть скористатися електронним варіантом цього покажчика, який доступний в мережі Інтернет [10] 

Творча праця в Жашкові. Микола Васильчук працював у редакції жашківської районної газети (1986-90 роки): спочатку кореспондентом, а від 1988-го – завідувачем відділу листів і масової роботи. Журналістська праця зводила його з багатьма цікавими людьми. Він об’їздив усі населені пункти Жашківщини, побував у багатьох селах і містах Черкащини, Київщини, Вінниччини. На світ він тоді дивився з інтересом краєзнавця, фольклориста, письменника. Всюди намагався зробити записи про минуле і сьогодення. Працював у бібліотеках та архівах. Згодом ці матеріали ставали в пригоді, коли Микола Васильчук писав свої статті і книжки. 

Публікації жашківського періоду творчості Миколи Васильчука зафіксовані в бібліографічному покажчику. Вони з’являлися в жашківській районній газеті, а також у газетах «Черкаська правда», «Молодь Черкащини» (позиції 381–447 в бібліографічному покажчику). Тут є вказівки не лише на публікації історико-культурного спрямування, а й подано бібліографію ранніх поетичних творів Миколи Васильчука, опублікованих у газетах.

 У творчому пошуку для Миколи Васильчука стала постать Порфира Демуцького (1860–1927), фольклориста і хорового диригента, організатора охматівського народного хору.

З нагоди 130-річчя з дня народження Порфира Демуцького Микола Васильчук написав та опублікував книжку «Порфир Демуцький: путівник-нарис» (Черкаси: Редакційно-видавничий відділ облполіграфвидаву, 1990) [5]. Тут було підсумовано перші спроби пошуку відомостей про нашого славного земляка. Це дослідження презентували на ювілеї Порфира Демуцького в Охматові. Свято мало всеукраїнський розмах. Тоді його фільмувала Укркінохроніка. 

Книжка сподобалася читачам. На неї з’явилося декілька відгуків у газетах. «Що ми знаємо про Демуцького? – писала Валентина Павлова у «Молоді Черкащини» у липні 1990 року. – Дуже мало знаємо. А жаль. Порфир Демуцький – лікар за фахом, подвижник-фольклорист, компози​тор, хоровий диригент – один з тих, хто зберігав і примножував українську духовну спадщину [...]. Автор нарису – молодий журна​ліст із Жаш​кова Микола Васильчук. Читається з інтересом. Ось лише один епізод: «На цьому концер​ті, який відбувся у вересні 1911 ро​ку, були також присутні члени імпе​раторської родити. Один із його уча​сників, згадував: «Всі хористи були вбрані в селянській одяг. Концерт йшов нормально, аж доки не затягли:



Сторона-сторона



В чужий край заведьона.     
Цареві це не сподобалось і він де​монстративно покинув концерт». Цікаво? Тоді шукайте путівник-нарис. Якщо знайдете» [9].
Микола Васильчук продовжував збирати відомості про Порфира Демуцького і його діяльність. Джерельну базу він підсумував у книжці «Порфир Демуцький (1860–1927): біографічний нарис з анотованим бібліографічним покажчиком» (Черкаси: Редакційно-видавничий відділ облпреси, 1991) [4]. Ця робота, в якій подано 130 джерел до біографії Демуцького, має наукове значення. 

І ще одна публікація на тему Порфира Демуцького – стаття у збірнику «Краєзнавець Черкащини» (Третій випуск. Черкаси, 1992) [6] під назвою «Порфир Демуцький – фольклорист, композитор, культурний діяч».  

    «За голосом навздогін». Микола Васильчук – автор півтори тисячі публікацій, серед яких чотири десятки власних книжок. Ще стільки ж – книжки, в яких він виступає упорядником або перекладачем (з польської і чеської мов). Вони здебільшого мають «прив’язку» до західноукраїнського регіону, де народився автор і де живе від 1990 року. Однак у його творчому світі є місце і для Жашківщини. Зокрема він написав й опублікував книжку «За голосом навздогін» (Коломия: Вік, 2015) [3]. Це видання, в якому перемежовано різноманітні пласти інформації, що стосуються трипільської доби, ХІХ і початку ХХ століття, а також подій 1990-х років, постчорнобильського періоду на Жашківщині.

Після появи книжки газета «Жашківщина» опублікувала інтерв’ю з Миколою Васильчуком «Пізнаваймо себе і рідний край», у якому він розповідає про себе і про роботу над книжкою. Письменник оповідає про те, чому приїхав на Жашківщину: «У молоді роки в Чернівецькому університеті я зустрів свою майбутню дружину Світлану Колійчук і, одружившись, 1986 року приїхав до Жашкова на роботу. Працював у редакції районної газети журналістом, а дружина – вчителювала у Литвинівці, своєму родинному селі (тут народився її батько, художник Василь Колійчук). У Жашкові ми прожили до кінця року 1990-го, тут у нас народився син, і саме звідси ми поїхали до прикарпатського міста Коломиї. А до Жашкова після того приїздив не раз. І тепер залишаюся жашківським зятем, провідую маму-тещу Галину Олександрівну . 
Розкриває Микола Васильчук в інтерв’ю й свій інтерес до постаті Демуцького: «Порфир Демуцький – перша постать з української культури, яку я почав вивчати як краєзнавець. Ще 1990 року у Черкасах вийшло моє окреме дослідження про нього. Але знав, що маю написати щось більше про Демуцького і про край, у якому я ставав дорослим і вчився відповідальності за себе і свою справу. Власне, я довго шукав форму, яка б дала змогу подати зібраний матеріал так, як я його відчував. І лише 2013-го року я її «намацав». Це виклад матеріалу з, так би мовити, «перепусканням» фактів через себе; спосіб особистої причетності до описуваних подій, навіть якщо вони були давно. У книжці «За голосом навздогін» (Коломия: Вік, 2015) я розповідаю, звичайно ж про Порфира Демуцького, а водночас і про себе, і про Жашків, і про все те, що мене цікавило у другій половині 1980-х років. Тому й книжка має такий, як сказав один з рецензентів, «хитрий» підзаголовок: «[авто]біографічна повість з Демуцьким у центрі». …Наша доба вимагає вигадливості. Щось нове виростає зі старого, відштовхнувшись від нього чи заперечивши його. От і в цій книжці, не заперечуючи нічого, але поєднуючи ознаки різних жанрів, вдалося створити текст, який об’єднав усе те, що мені хотілося сказати» [8].
Автор книжки вбачає ледь не якусь містику в тому, що нарешті зміг завершити свою працю про Демуцького, яка затяглася надовго. Про це він оповідає так: «Над жодною зі своїх книжок я не працював стільки часу: вона почала з’являтися влітку 1986-го (одразу після того, як про Демуцького я почув від тодішнього редактора газети Степана Горошка), і творилася до літа 2013-го. Спочатку – це було накопичення матеріалів, відкриття самої постаті Демуцького. Згодом, коли я поїхав з Жашкова і займався іншими справами, не раз брався дописати цю книжку. Але якось не виходило. І лише навесні-влітку 2013-го я сів і, наче прозрівши, досить легко написав текст майже заново» [8].
Письменник має сам зацікавитися чимось, аби потім його книжки було цікаво читати іншим. Микола Васильчук навіть у звичайному газетному інтерв’ю вміє розповісти про свою працю цікаво: «Закінчив писати книжку і мені наснився сон. У контексті нинішньої схильності людей до всього містичного, цей сон переконав мене, що книжка постала не просто так. Приснилися Порфир Демуцький і його син Данило Демуцький. З розмови з Данилом я дізнався, що тут він з батьком був два місяці. Залагодили справи і тепер відходять знову. А вранці, прокинувшись, подумав собі, що може тому мені так легко писалися, бо відчував підтримку своїх героїв, дух яких прийшов із засвітів» [8].
У тексті інтерв’ю письменник говорить про самоцінність «місцевої історії» (краєзнавства) для виховання почуття любові до рідного краю. «Так стається, що люди просто не задумуються над тим, де живуть і що тут було до них. І добре що є краєзнавці, які дають змогу зрозуміти, хто тут був до тебе, чим цікава ця земля. Історія, до якої ти відчуваєш причетність через своїх рідних і близьких, дідів-прадідів, набагато цікавіша від тієї, яку читаєш у шкільних підручниках чи наукових монографіях. І для багатьох черепок від глечика чи миски, загублений на вашому городі сотню років тому попереднім господарем, може бути набагато ціннішим від цілої низки наукових статей. Тому я всім кажу: цікавтеся своїми рідними і близькими, записуйте родоводи, бережіть старі фотознімки, розпитуйте старших людей (дідусів і бабусь, дядьків і тіток, сусідів чи просто односельців) про минуле свого краю, про роль ваших рідних і близьких у ньому. Навіть якщо вони не були визначними (за сьогочасними мірками) людьми, але ж це – одвічні господарі рідної землі, отож і ви тут не чужі, бо маєте цю землю лишити у спадщину своїм дітям й онукам… Таємниця безсмертя – це ніяка не таємниця, бо ж воно існує давно: людина продовжує себе у дітях та онуках, тому не треба прагнути безсмертя для тіла. Безсмертним є рід… Чомусь люди звертають увагу на родоводи псів, на породи коней і корів, але не цікавляться своєю родиною. Парадокс… Люди будують нові хати, а все зі старих помешкань викидають як мотлох. Та заберіть хоча б фотографії, старі документи, предмети побуту: якщо не вам, то комусь вони будуть корисними (може зацікавляться внуки чи правнуки). Моя книжка «За голосом навздогін» – це не стільки відкриття чогось, як поштовх для інших вивчати свій край, шукати і знаходити цікаві факти з його минулого, самим творити його сучасне, аби потім діти й онуки гордилися ним» [8].
Критик, літературознавець, голова Івано-Франківської організації Національної спілки письменників України Євген Баран дав таку характеристику книжці Миколи Васильчука: «Якось непомітно Микола Васильчук став одним із найпомітніших укра​їнських письменників-краєзнавців. Він давно вже вийшов за рамці своєї Коломийщини, яку «вписав» у культурно-історичний простір України. Його книги «Силуети» (2006), «Профілі» (2011), «Сліди на бруківці» (2012) – це взірці художнього краєзнавства. Колись таким був Петро Ротач із Полтави. Таким є Григорій Зленко з Одеси. Я вже не кажу, що Микола Васильчук є талановитим поетом («З віку минулого: поезія, переклади», 2005) і науковцем (закінчив докторантуру Прикар​патського національного університету імені Василя Стефаника, займається дослідженням ролі Гуцульщини в культурному просторі України)» [2]. А далі він від загальних оцінок переходить до корнкретики: «Книга побудована як пошукове дослідження, в якому переплітається історія Жашкова – сучасна і минула, з історією життя і творчости Порфирія Демуцького, його сина Данила Демуцького, а також тих людей, які були пов’язані з ними або зберігали і розшукували інформацію про них.

Чимось книга Миколи Васильчука нагадує дослідження Іраклія Андроникова. Саме цей принцип – індивідуального входження в тему, поступового розширення пошуків, знайомство з різними людьми, спираючись на документи, офіційні та приватні архіви, – і складають сюжетну інтригу дослідження-розповіді. Книга написана легко, доступно. Все у ній гар​монійне і пізнавально-інтригуюче. ˂...˃ Зрештою, у цій книзі маємо розкриття індивідуального становлення самого автора як краєзнавця-пошуковця і журналіста. У такому сенсі – це ще й добра підказка для молодих ентузіастів до творчої самореалізації» [2].
Про Демуцького тут маємо найвичерпнішу інформацію, зібрану автором по дрібці з багатьох джерел, зокрема й із архівних матеріалів, опублікованих праць та, що особливо цінне, – з розповідей тих, хто знав і пам’ятав Демуцьколго в Охматові й Вороному. Бо якщо можна в бібліотеці відшукати ту або іншу книжку, чи в архіві знайти давні матеріали, то очевидців треба було відшукати, зустрітися з ними, записати спогади і відтворити у тексті книжки. Записи, зроблені Миколою Васильчуком у 1980-х роках, дійшли до читача трьома десятиліттями згодом зі сторінок його книжки «За голосом навздогін». Це – розповіді про Демуцького і його хор, про села Охматів і Вороне, записані Миколою Васильчуком від Василя Васильченка, Миколи Гаврилюка, Катерини Сокоренко; перекази про лірника Завертаного, записані і Бузівці тощо.
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Книга «За голосом навздогін» на полицях шкільної бібліотеки

Перспективи використання книжки у виховній роботі. 

1. Книжку можна використати для підготовки і проведення заходу, присвяченого жашківським печерам-підземеллям. Інформацію, вміщену в книзі Миколи Васильчука, можна подавати ніби з кількох точок .. Це дасть змогу відтворити об’ємну картину Жашкова, відображену з різної часової віддалі.    

При цьому, варто розповідь вести від знаного дітям (жашківський базар, с. 5–7 у книзі «За голосом навздогін»). Тоді звернутися до трохи давнішої перспективи, але водночас ще знаної: стан Жашкова у 2000-х роках (с. 7–8). Показати, як автор написав про Жашків 1986 року, одразу ж після Чорнобильської катастрофи, і як показав наближення суспільно-політичних перемін кінця 1980-х – початку 1990-х років (с. 68–70). Далі можна розповісти про історію побудови залізниці (с. 8–9). Перейти до старовинної легенди про Жашків (с. 149), яка переносить читача у ХVІІ–ХVІІІ століття. Цю легенду доповнити відомостями з книжки про події жашківської історії (с. 32–36; 45–46). Доба Київської держави і торки (с. 25–26). А завершальним моменетом може стати занурення у найцікавіший для дітей пласт: підземні ходи в Жашкові (с. 60–64). 

Для проведення заходу можна залучити декількох учнів середніх або старших класів, які зачитуватимуть відповідні фрагменти інформації про ту або іншу сторінку минулого. Бібліотекар на початку робить відповідний вступ. А наприкінці пропонує присутнім згадати самим щось з історії Жашкова.    

2. Книжку «За голосом навздогін» можна використати як матеріал для заходу, присвяченого життю і творчості письменниці Докії Гуменної (1904–1996). Микола Васильчук покликається на її розповіді про Порфира Демуцького і про підземні ходи (с. 26, 56, 100). Для проведення цього заходу центральною має бути книжка самої Докії Гуменної «Дар Евдотеї: Іспит пам’яті» (Київ: Дніпро, 2004. 520 с.) [7]. А як допоміжні матеріали – книжки Миколи Васильчука «За голосом навздогін» та дослідження краєзнавця Юрія Артеменка «Докія Гуменна повертається на Батьківщину» (с. Вороне, 2006. 70 с.) [1]. Захід міг би називатися «Жашків крізь призму творчості Докії Гуменної (до 115-річчя від дня народження письменниці)».

3. Можна провести захід «Творчі особистості нашого краю (на матеріалах повісті Миколи Васильчука «За голосом навздогін»)». Розказати і про самого Порфира Демуцького (у 2020 році буде 160 років від дня його народження), і про митців, які згадані в книжці: письменник Омелян Сліпачук (с. 52–55), поет-пісняр Петро Власюк із села Сабадаша (с. 59, 114–118, 123), етнолог Вадим Мицик (с. 78–84), історик ХІХ століття Лаврентій Похилевич і село Литвинівка (с. 42–45), Віталій Жеребцов і Докія Гуменна (с. 92–96), композитор Микола Лисенко і його приїзд в Охматів (с. 66–67, 72–75), художник Василь Колійчук (с. Литвинівка, с. 16–17), Василь Висунько із села Житників (с. 77–78). Доречно залучити до проведення зустрічі і художника Тараса Крамаренка, який талановито проілюстрував книжку. Про нього Микола Васильчук в інтерв’ю газеті «Жашківщина сказав»: «Я щаслива людина. Мене оточують люди, з якими мені добре. Люди, які сприяють реалізації моїх творчих задумів. От і цього разу доля мені послала Тараса Крамаренка, якого знаю ще з 1980-х років. Це він ілюстрував моє перше окреме дослідження про Демуцького. От і цього разу під час однієї зі своїх мандрівок у Карпати, Тарас Володимирович провідав мене у Коломиї. Так моя книжка в електронному варіанті потрапила до Жашкова. Тарас Володимирович вникнув у суть написаного і засобами витинанки виразив те, про що я в ній пишу. Особливо мені припала до душі його кольорова витинанка, яка лягла в основу обкладинки: український світ, створений бандуристом, або ж: Україна, яка стає бандурою і, можливо, піснею. Тут і постать Демуцького, і кобзаря, і, потішу себе, хтось схожий на мене, автора цієї книжки… Або інші роботи, зокрема, витинанка «Жашківський базар», яку використано як ілюстрацію. 

Книжка Миколи Васильчука – нагадування, що цікаве – поряд з нами. Варто лише бути не байдужим до нього. Тому через цю книжку можна пропагувати зацікавлення рідним краєм школярів. Бо це так захопливо прочитати в книжці про своє рідне місто чи село. Тоді й самому хочеться дізнатися щось більше. Розширити знання. Відчути власну причетність до історії. Саме до цього й спонукає повість «За голосом навздогін».
Учні 10 класу  знайомляться з творчістю Миколи Васильчука
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Кравчук Оксана Іванівна, 

бібліотекар Жашківського

 ЗЗСО І-ІІІ ступенів №2

Жашківської міської ради

«Стежками творчості Докії Гуменної».
Повернення Докії Гуменної в Україну.

(Літературна подорож)

    Що знає про Докію Гуменну нинішній читач? Прямо сказати – небагато, адже повернення письменниці на Батьківщину відбувалося лише у наші дні і звісно, з’явився розділ в академічній  історії української літератури, творчість письменниці представлена в деяких новітніх літературних хрестоматіях.             

Літературний критик Анатолій Погрібний пригадує свою першу зустріч з нею у Нью-Йорку, де восени 1990 року виступав з доповіддю в Науковому товаристві ім. Тараса Шевченка. Невисока, похилого віку жінка ( йшов  їй тоді 87–ий рік) підступилася до мене: «Я Докія Гуменна. Хочу з вами познайомитися». Запам’яталося, що саме найбільше хвилювало письменницю  у тій ролі – є надії на справжнє  воскресіння України, а відтак  і на вихід її творів у ріднім краї?

    -Пані Докіє,-сказав я їй тоді,-ви ж знаєте що в Україні ваша творчість зовсім невідома, навіть університетські професори літератори, як - от і я, лише уривково про неї чули. Ви пришліть нам свої книжки – не для мене особисто, не для когось іншого – хоча б до бібліотеки нашої Спілки письменників.

    Потім, вернувшись до Києва, я ще раз нагадав листом про це прохання. Думалось, нам має прийти, .кілька там книжок, тож як вразило мене те, що за якийсь час на адресу спілки прибуло від Докії Гуменної цілих три досить великих посилки. І усе то – її книжки, написані на чужині, а деяких вона й не змогла надіслати через брак примірника. Усього було близько тридцяти томів. Ціла бібліотека – і яка різноманітна!

Жила тут Докія Гуменна,

Письменниці шана ясна,

Земля, моя квітка священна,

Для мене на світі одна.

Бродвеї Парижа не зманять,

Не жить у чужій стороні,

Роки відлік часу чеканять, 

В них Жашків – найкращий мені.

    Народилася Докія Гуменна 7 березня 1904 року в містечку Жашкові на Черкащині. Її батько, Кузьма Герасимович Гуменний, понад усе любив пісні, музику, добре грав на сопілці, скрипці, сам виготовляв їх, не менше був закоханий у книжку, передовсім українську. Тим часом освіти належної не одержав, бо вочевидь, за задумом свого батька, мав би продовжувати його справу.
   Мати, Дарія з роду Кравченків, за характером людина добра, лагідна, не любила містечкової метушні, наймилішим спогадом для неї завжди було хутірське дитинство, а «найбільшу втіху знаходила, сапаючи город понад річечкою Торч, чи гостюючи на хуторі Кравченків».

   Мати, Дарія Кравченко, дала дочці життєвий кодекс поведінки: безкомпромісну правдивість, відвертість, скромність.

   Зовсім непомітно й природно передала  і народну мудрість і світосприйняття.

   З шести років Докія навчалась в Жашківській  двокласній школі , де отримала початкову освіту.

   Середню освіту дівчина отримала в Звенигородській гімназії та педагогічній школі м. Ставище на Київщині.

   З 1922 по 1926 рік Докія Гуменна навчається на літературно – лінгвістичному факультеті Київського інституту народної освіти. У 1924 році з’являється друком  перше оповідання «В степу».

   У 1925 році Докія стає членом Спілки селянських письменників «Плуг». Вона бувала на літературних виступах і вечорах. Її уяву полонили виступи Г. Косинки, М. Рильського, М. Хвильового.

   Десь на цей час з’являється в Докії серйозне захоплення літературою:  пробує писати, ходить на зібрання Київської філії щойно організованої Спілки селянських письменників «Плуг» , де й читає свої перші новели. Відразу була помічена плужанським лідером Сергієм Пилипенком, який, власне, й благословив її творчі  спроби пера. Друкуватися почала з 1924 року.

   Після творчої подорожі по степовій Україні і Кубані в кінці 20-х на початку     30 –х років вийшли друком перші нариси: «Листи із степової України» (1928р.), «Єх Кубань», та «Кубань хлібородная» (1930), «Стрілка коливається» (1931р.), повість «Кампанія» (1931р.).

   Письменниця правдиво пише про новостворені більшовицькі комуни та артілі.

   Вона хоче залишити нащадкам правдиве свідчення про те, як творився грандіозний експеримент, вияснити причину: чому гальмується революція, адже все так яскраво і оптимістично вимальовувалось в фантазії вождів.

   І саме болюче для Докії Гуменної питання  - чому руйнується традиційне українське село – колиска народної моралі, мови , пісні, село в якому вона народилась і виросла. За ці нариси на неї посипались громи партійної критики в пресі, на письменницьких і партійних зборах.

   На батьківщині їй було заборонено друкуватись, тому єдиним виходом стала еміграція до Америки. Саме там було видано багато її творів, у яких без винятку вона пише про нашу рідну і таку стражденну Україну, про її минуле і прийдешнє..

   Під час Другої світової війни письменниця залишилась в окупованому німцями Києві, де занотовувала факти, фіксувала характери, уважно вивчала моральний стан української людини в умовах фашистської окупації.

Стрімке наближення фронту поставило Докію Гуменну перед суворим вибором: залишитися на Батьківщині, але не мати можливості друкувати свої твори чи емігрувати і втілити найважливішу мету свого життя – дописати і видати правдиве свідоцтво про події в Україні в останнє півстоліття. Письменниця обрала еміграцію. Попереду були табори для переселенців, поневіряння і непросте вживання в чужий світ.
Кінець війни застав її в Австрії. У 1948 році вона переїхала до Німеччини.   Там вона стає членом спілки письменників МУР (Мистецький український рух) і починає писати свій 4-х томний роман- епопею «Діти чумацького шляху»(1948-1951р.р.) виданий уже в Нью-Йорку.

   Скільки ж робіт – професій перепробувала вона, скільки поневірянь принижень пройшла задля того, щоб писати, творити, самовдосконалюватись. Вона не проклинала своєї долі і не марнувала часу у відчаї.

   З початку 50 –х років Докія Гуменна постійно проживала в Нью-Йорку. Емігрантський період був надзвичайно творчий і плідний. З–під пера письменниці вийшло 19 книжок у 26 томах.

   Докія Гуменна – авторка більше 20 - ти книг: романів, повістей, оповідань, нарисів, новел. Найвідоміші з них: «Дар Євдотеї» (спогади), «Діти чумацького шляху» (роман), «Благослови, мати» (казка–есей), «Минуле пливе в прийдешнє» (повість)», «Родинний альбом»(історична повість), «Хрещатий Яр» (роман), «Скарга майбутньому» (роман)

   У кожному творі письменниця писала про рідну Україну, про її історичне минуле і прийдешнє.

В Нью-Йорку холодна зима,

Сніжинки іскряться намистом,

Докії на світі нема,

Вітри лише бавляться свистом.

Ти там, у чужій стороні,

І щем моє серце терзає,

Та книги лишились твої,

В них древності дух оживає.

Витає він десь у полях,

Легендою славиться край,

Троянів відроджений шлях

Нащадкам своїм залишай !

Твоєї могили не бачити, ні!

Калини на ній не саджати…

Ти спиш у далекій чужій стороні,

Ніколи не вернеш до хати…

    Велику активність виявила Докія Гуменна і в громадському житті : з її ініціативи в Нью-Йорку створено об’єднання українських письменників «Слово», де вийшло вісім її книг.

   За жодну з книжок, що вийшли в еміграції, письменниця не одержала найменшого гонорару, - навпаки, усі вони були видані на її скромні заощадження.

   У квітні 1996 року смерть перервала земне життя талановитої українки. Вона похована на українському православному цвинтарі в Баунд –Бруку, штат Нью-Джерсі (США).

   Тільки у 1995 році, ще за життя в Україні почали друкуватися її твори. У 2006 році вийшла книга історика Жашківського району Юрія Артеменка «Докія Гуменна. Повернення на Батьківщину»

   На фасаді районного Будинку культури у Жашкові встановлено меморіальну Дошку, відзнято відеофільм «Повернення Докії Гуменної». До 100- річного ювілею письменниці видано книгу «Жашківщина: поетичні обрії».

Шевчук Вікторія  Іванівна, 
Сивак Світлана Петрівна,
                                                                               бібліотекарі   Жашківської 
спеціалізованої школи №1 

з поглибленим вивченням 
окремих предметів    

Жашківської міської ради

Черкаської області             

Докія Гуменна. 

Правда життя і любов до свого народу.
Мета: Познайомити учнів із життям та творчістю письменниці українського походження, нашої землячки Докії Гуменної.
Найвища любов, що поглинає і живить одночасно,- любов до красного письменства. Це бездонна криниця, що ніколи не відмовить цілющої води. Ця любов не корислива, не забирає духовних сил. Коли душа спустошена, затруєна,- пий із цієї криниці, там завжди знайдеться те, що тобі сьогодні, як лік, потрібне. 

  Докія Гуменна

Прекрасна черкаська земля! Прекрасна своїми швидкоплинними і прозорими річками, що стрімко вливаються у столітній і могутній Дніпро, задумливими віковими лісами і молодими гаями, створеними руками людини, безмежними полями, які щедро родять хліб і квіти, наливають життєдайними соками плантації солодкого кореня і яблуневі сади.

З давніх - давен  славилась ця земля своїм чистим словом ,піснею своєю чарівною. Черкаський край – це  земля Тараса; тут записував українські народні пісні Порфирій  Демуцький, черпав творчу наснагу Петро Власюк, народилась Докія Гуменна.

Докія Кузьмівна Гуменна народилася 23 лютого ( за ст. стилем ) 1904 року в місті Жашкові на Першій Дачі.

Перша  і  Друга Дачі, пояснює сама Докія Гуменна ,– це величезне розлоге село, що оточувало з обох боків невеличке  містечко з жидівськими  гетто, ярмарковими площами, майданами й ятками.

Жили  Гуменні спочатку на Першій дачі, а потім переїхали в центр містечка. Кузьма  Гуменний тримав шинок, на якому великими літерами був напис «Трактир», а потім відкрив книжковий магазин. Батько любив книги, музику, грав на музичних інструментах, але «не мав у душі ніякого естетичного почуття, щоб оточити себе красою».

Пристрасть батька до книжок передалась і Докії. В хаті були «Кобзар» 1847 року видання, твори Квітки - Основ'яненка,  Марка Вовчка, Нечуя-Левицького, Котляревського. Ці книги Докія читає пізніше, а змалку із захопленням читає дитячі книжечки, за що і лаяла її  мати. Мати Дарія була неписьменна « не вміла збрехати де треба, нехитра,  недоскоцька, недопитацька, як от інші жінки». Докія « вдачею була схожа на маму: невторопна, не вміла збрехати, швидко подумати, мовчазна, тиха і боязка», та хоча «й росла в містечку у самому його центрі, але в душі вважала себе сільською».

В двокласній школі, де Докія навчається з 5 років, був хор, в якому співали російські пісні «Боже, царя  храни », «Коль славен», « Во саду ли  в огороде » і лише одну українську «Ой, у лузі та ще й при дорозі». Уже в ці ранні роки 

Докія в розмові з дівчатками – школярками « заявляла, що буду письменницею», хоча не була певна цього, але тільки мріяла.

«Жашків славився своїми базарами. Базар займав велику частину містечка: від теперішньої    вулиці Леніна ,до двокласної школи і мав кілька торговиць – свинячу, волову, кінську, дрібної живності. Найбільша була кінська. Коней приводили аж із Туреччини, звідусіль прибували купці, щоб придбати в Жашкові коня. Були навіть спеціальні продавці коней, що вміли продавати коней з вадами»- описує Докія Гуменна у чотиритомній епопеї «Діти Чумацького Шляху».

Бував на  жашківських  базарах і Данило Демуцький. Але не для того, щоб щось купити ,а щоб послухати кобзарів, лірників. Стоїть ,слухає їхні співи і записує в книжечку. А коли помічали піснярі, що їх слухає пан, та й ще щось і записує,  замовкали. Не всі пісні були приємні для вух панських, тому й боялися співати. Тоді, розказує, відійде  Демуцький  вбік і записує паличкою на порості ноти, а потім вже заносить їх на папір. Охоче товаришував із старими бабами і записував від  них  усякі пісні – із самих уст творців перлин народної творчості. Про це і про ці концерти Охматівського  хору ,що їх щороку влаштовував  Демуцький  в Охматові, описувала  Гуменна  в книзі   «Дар  Євдотеї » : « на одному із таких концертів була і я. Батько забрав нас усіх на воза ,набрали харчів, щоб і заночувати там. Такого оригінального концерту я вже більше не бачила ніколи. Величезний парк. Посеред парку, перед  домом - став. Один кінець ставу являв собою сцену, там стояв хор у народному вбранні , дівчата по-дівоцькому, молодиці  по - молодицькому одягнені. Луна від ставу відбивалась так, що чути було в найвіддаленішому кінці парку. А навколо нас – возів! Народу! Як на ярмарку. Це ж уся  округа з'Їхалася. Кожне сиділо на своєму возі, як і ми на своєму. Там у парку й ночували. Отаким я й пам’ятаю  Демуцького - ентузіаста української народної пісні на  Жашківчині ». Недаремно називають наш край співочим. В родині  Гуменних  пісні супроводжували кожне свято. Багато пісень закарбувалось в пам'яті  Докії, якими вона наситила свої твори. Це і чумацькі пісні: « Було літо, було літо та й стала зима», жартівлива «Ой п’яна, я п’яна», «Пиймо, кумцю, пиймо тут», героїчні «Гей, наливайте повні Чари», петрівочні  «Ой темна нічка, петрівочка». Приказками з уст своєї  мами, якими вона вважала «можна геть чисто все окреслити, весь кодекс етики й моралі».

Гуменна шанувала прадідівські звичаї та обряди. Яскраво описаний обряд весілля на  Дрижиполі, у книзі «Діти Чумацького Шляху».

«Весілля ліпилося з трьох шматків.

Старі  Олевські, особливо мати, Горпина  Олевська, цупко трималася старих звичаїв, і це весілля було таке, як і кожне сільське весілля: з гільцем, короваєм, перепоєм, продажем молодої - рідні було досить, щоб цього  доконати…

Горпина  Олевська  не піддавалася повівам нових часів. Настала хвилина, коли зять повинен подарувати їй чоботи. Хрисанф  був не проти того й червоні сап’янці купив, але в цю хвилину він забув про них.

Ой, зятю мій дорогесенький,

А де ж твої чоботи новесенькі,

А де ж твої сап’янці,

Щоб ми здоровенькі були…

· на другому кінці співав бабський куток весілля. Чуйне вухо Хрисанфа, Насторожене до всякого словесного візерунку, вловив щось нове, ще не записане.

Ой, зятю мій любесенький,

А де ж твої чобітки легесенькі,

Червоні сап’янці,

Щоб ми всі здорові були…

· шаліли баби.

Хрисанфові  наче покропило душу цілющою водою. Він схопився, знов веселий, та моторний, і невзабарі на таці, застеленій вишиваним рушником, підносив тещі червоні сап’янці…

А весілля без дарування тещі чобіт не можна собі уявити.

Куца, широка й кругла, як барило, Горпина  Олевська  пішла посеред хати у танець, високо над головою здійняла два  череп'яних   розмальованих полумиски. Приспівуючи безсмертне «Оце ж  тії чоботи…», вона лупила полумиском об полумисок.. Ясна річ додолу сипалися черепки, але Горпині від того ставало тільки веселіше.

Після того молодий під руку підвів тещу до крісла, поставленого на килимові. Сам  він почав роззувати тещу й одягати нові чоботи, а баби все танцювали й співали:

Оце ж  тії  чоботи,

Що зять дав, 
А за  тії чоботи 

Дочку взяв.

Чоботи, чоботи ви мої,

Наробили клопоту 

Ви мені…

Не витерпіла й теща, ще не взута, як слід, але вже готова до танцю:

Ой чоботи, чоботи 

Із бичка,

Ой чом ви не робите, 

Як дочка?

Чоботи, чоботи ви мої, 

Наробили клопоту ви мені.
За молодим уже шукала молода. Вона знайшла саме тоді, як Хрисанф цілувався з тещею

· Гірко! Гірко!- кричали з другого покою, бо бачили, що Меланю вже засадили за стіл поруч  Хрисанфа. «Гірко!»- підхопили і в цій хаті.

Цілувалися молодий з молодою...»

Щоб зрозуміти цей обряд, проаналізувати, описати, Докії Гуменній потрібно було пройти чималий тернистий шлях. Пройти його допомогли запозичені у матері любов до природи, пісні, наполеглива жадоба до книжок і музики, які шанував батько.

Докії було десять років, коли вона закінчила двокласну школу. В тому ж році розпочалась Перша світова війна. Про неї вона пам’ятає з того, що в Жашків людям все частіше стали приходити похоронки.

Першу звістку про лютневу революцію в Жашків привіз батько Докії. Він приїхав з Києва у піднесеному настрої, веселий – царя скинули. На вулицях Жашкова  з явилися портрети членів Тимчасового уряду, були маніфестації з червоними бантами і революційними піснями. Восени Докію відвозять до  Звенигородки  і там її приймають до третього класу гімназії. За час навчання в гімназії революція набирає все більшого розмаху. В Жашкові і селах розбирають панські будинки, ділять поміщицьку землю.

Все частіше в Жашкові почали з' являтися якісь загони, а яку вони владу приносили - невідомо.

     Невдовзі у містечку з явилися німці. Вони грабували і хапали все, що попадало під руки. Згодом німці пішли, а через Жашків знову проходили     різні військові частини. Ввійшла в містечко регулярна  українська армія,    стояла тут недовго. Нікого не чіпали, не безчинствували, всі військові розмовляли українською мовою. На вулицях були розвішені жовто-блакитні  прапори.

  Потім прийшли червоні. Прапори змінили на червоні. Теж нікого не чіпали, не грабували, а проводили агітацію серед населення про прекрасні ідеї революції, про світле майбутнє.

А тим часом Докію не полишає думка вчитися далі. Вона дізнається, що в Ставищах відкривається педагогічна школа, їде туди, успішно складає іспит і стає однією з перших учениць новоутвореного закладу. Разом з Докією навчалась молодь з Жашкова, з навколишніх сіл.

   В 1922 році Докія закінчила педшколу і повернулась у Жашків, а тут: продрозверстка, податки, план по двору і на воротях напис «Нетрудовий елемент м. Жашкова, позбавлений права голосу».

 З мрією продовжити навчання, Докія пішки йде до Таращі і в наросвіті їй дають направлення до Київського інституту народної освіти. Докію прийняли до вузу з першого екзамену за зразково написаний твір з української мови.

 Вступивши до інституту, з головою поринає в культурно-просвітницьке життя столиці. Вона відвідує засідання Археологічної комісії, постійно буває на засіданнях літературознавчої комісії, співає в хорі Вериківського.

 Одного разу трапилася подія, що стала знаменною в житті Докії. В театрі ім.. Шевченка відбулося літературно-письменницьке зібрання, де виступали столичні літератори В. Еллан-Блакитний, В. Сосюра, П. Тичина, М. Хвильовий. В. Еллан виступив з промовою від пролетарсько-робітничої організації «Гарт», С. Пилипенко - від  Всеукраїнської селянсько – батрацької літературної організації «Плуг». Вони викликали мету створення організацій: об єднання всіх літературних сил робітничого і селянського походження, які « хочуть працювати для світлого  майбутнього». Присутніх запрошували чи до « Плугу», чи до «Гарту». Наступного дня Докія записалася до «Плугу» і з цього часу вона-постійний відвідувач щонедільних  плужанських  зборів. Про це ми довідуємось із твору Докії Гуменної «Діти Чумацького Шляху».

 Перший друкований твір Докії Гуменної  надрукований в журналі «Сількогосподарський  пролетар» №5, 1924 року. Це був нарис «У степу», про пастушків, і на обговоренні в «Плузі» знайшов схвальний відгук.

  Літературне життя все більше захоплює Докію. Вона не пропускає жодного письменницького зібрання, літературного читання. Особливо популярними були вечори, влаштовані Академією наук, на яких виступали відомі письменники і поети.

 Після закінчення в 1926 році ІНО Докія залишається жити в Києві, перекладає з російської, французької, пише свої твори. Згодом в Києві організовується місцевий комітет письменників і Докія стає його членом. Навесні 1929року за відрядженням «Плуга», Докія їде в подорож по Україні. Під враженням подорожі Гуменна пише низку нарисів, що друкуються під назвою «Листи із степової України» і окремою книжечкою « Ех, Кубань, ти Кубань, хліборобная».Спочатку відгуки були надзвичайно схвальні, а потім посипалась партійна критика: «все це неправда, дійсність перекручена, ніякого приводу голоду на Україні нема, і оте писання про побут в комунах – бабські теревені про Химині кури. В нарисах нема конструктивного підходу до побудови нового комуністичного суспільства». З нищівною критикою виступає письменник Ф. Гладков, Газета «Известия» друкує статтю «Прокази тети Хиври». На пленумі     окружної партійної конференції генеральний секретар ЦККП/б/ У.С. Косіор, процитувавши «Листи…» Гуменної підсумував, що нам такі потрібні партійні працівники, «які присвятили б себе літературі, стежили  б за культурним та політичним розвитком письменника, скерували б його роботу, говорили про його хиби й виховували його в нашому духові».Настали часи розгрому української літератури. Гонінням і цькуванням піддається Сергій Пилипенко – голова «Плугу», редактор багатьох видань, який друкував і «Листи…», і «Ех, Кубань», і «Кампанію» Гуменної. Докія переїздить до Харкова, потім знову повертається в Київ, тут друкується кілька її оповідань.

 Отримавши стільки неприємностей від партократів - бюрократів від політики, реалістично описуючи сучасне, Докія  Гуменна, щоб бути більш незалежною і вільною в своїй творчості, вирішує змінити тематику: починає  писати про далеке минуле, попередньо прочитуючи масу історичної літератури, древні  рукописи. Її цікавить  життя первісних людей, життя й побут племен, які населяли колись територію України, епоха середньовіччя, особливо Хмельниччина, битва козаків з поляками в районі Дрижиполя  на Жашківщині. Цікавий екскурс її в минуле рідного краю - Жашківщини.

 Докія Гуменна перебирала пальцями узори на серветці-це було вишите її руками, та сам малюнок – незвичайний, нагадував узори на черепках трипільської культури. Все це  було намальовано і вишите її руками, яка давно, ще з часу написання  повісті «Епізод з життя Європи Критської», що була відзначена в 1944 році на літературному конкурсі «Українського видавництва» у Львові, захопилася світовою і українською міфологією, прониклася  трипільською культурою.

 « Якби мені встигнути завершити ще одну художню книжку про культуру Трипілля,- пожвавішала Докія Гуменна.

· Це не видумано. Ці узори, ці малюнки, кольори, тони, лінії звідси – з мого Трипілля. Боже, яка це давнина! За три тисячі років до біблійного Авраама! Грецька міфологія пізніша за Трипілля, як і збірник індуських гімнів «Рігведа »…Я нічого не буду придумувати. Я вже систематизувала все,  що написано про Трипілля, а от би ще образно відтворити…»

Українська Вільна Академія у США ще у 1978 році видає окремою книжкою її « розповідь про Трипілля » під назвою « Минуле пливе у прийдешнє».

 «Питаєте, чому я взялася за цю повість?- починає авторка свій твір «Минуле пливе у прийдешнє». Бо я обурена…чотири покоління дослідників атакують трипільську проблему, бо там заховані початки індоєвропейських народів.

Варто тільки згадати, що за роки 1917-1957 опубліковано понад сто сімдесят праць, присвячених дослідженню  Трипілля, не кажучи про   раніші  і пізніші та чужими мовами. А нам нічого не хочеться знати про цей найдавніший наш корінь, який сягає на Черкащині (Майданецьке, Тальянки).

 Тепер особливо актуально знати – і то зазирнути якнайглибше, скільки вдасться. Тепер, коли нечиста сила взялася викорінювати наші звичаї, переробляти увесь лад життя, ламати психіку, створювати штучні ерзац – обряди, винищувати національну неповторність, тепер знання минулого-жива, цілюща вода».

 Тож щоб дати вихід моєму обуренні, я й почала цю розповідь. Моє завдання наблизити давні епохи, не відкривати. Все, сказане на дальших сторінках, взято із наукових праць, монографій і звітів, лише замінено специфічно – наукову мову дослідників на звичайну розмову. Герої цієї повісті – віки, племена, їх витвори. В них уже живуть усі зародки сучасного дня…»

 Щоб погоджуватись, чи не погоджуватись, не треба читачеві простудіювати, як це зробила авторка, понад сотню студій з археології, історії, етнографії тощо. Безперечно, ми знайдемо тут деякі такі твердження авторки, які допоможуть поглибити знання про дані справи та пробувати «будувати власну картину» минулого.

 Уважно перечитуючи «Повість временних літ» і враховуючи ту обставину, що між Жашковом та Городищем протікає річечка, під назвою Торч і є притокою Гірського Тікича, письменниця висуває припущення, що місто Торчеськ, про яке йде мова в «Повісті», яке  археологи ще й досі не знайшли, є не що інше, як Городище. «Справді, встановлено, що південніше Юр єва в долинах Росі на шляху – з Галиччини   до Києва князь Мстислав Удалий зупинявся в Торчеську,  а це ж та сама дорога, що і тепер: Київ, Біла Церква, Ставище, Жашків, на Бузівку,  Гумань  і далі…Половці обступили  Торчеськ …- можна казати й так: з Гумані наступали половці на Городища.

 Існувало дві легенди про Жашків, які Докія виклала на сторінках свого твору «Дар  Євдотеї». Ось одна з них:

 Жашків колись був тільки пригородом великого міста, славетного й пишного. Самих церков у ньому було сорок. Це місто було потойбіч греблі-річки, за « Абовим  ставом», де тепер Городища-село. Село Городища було несходиме і на висотах його справді показували ще збережені рештки якихось валів. Причому: Городища-не в однині, а в множині.

 Як звалось це місто? Коли воно зруйноване? От цього вже ніхто не скаже.  Прочитала в «Повісті временних літ» про місто  Торчеськ,  зруйноване.  І то так, що ще й досі археологи не можуть його знайти, локалізувати. «Вирішила про себе, що наші Городища то й є той літописний Торчеськ. Був він на дорозі з Галичини до Києва. В «Повісті временних лет» не раз про Торчеськ згадується. Під час боротьби українських князів з половцями місто обложили половці, а торки, що в ньому жили, завзято відбивалися. Коли їм не стало вже поживи, просили князя  прислати їм підмогу /1093/: 9 тижнів Святополкові воїни стояли під Торчеськом з успіхом, а після перемоги над Святополком вернулися до Торчеська і знесилені з голоду люди в місті здалися. Половці, взявши місто, підпалили його, а людей поділили між собою, повели в вежі до своїх родин…

 Після того половці пішли до Юр'єва, а мешканці втекли на Київ,  половці спалили порожнє місто.

  Шукаючи, де міг би бути  Торчеськ , археологи встановлюють південніше Києва. Так і є на сучасній карті Жашків-Городища позначені південніше…»

  Друга така:

«Якийсь чоловік приповз сюди рачки сто років тому із Скибина, п’ять верстов  за Городищами і тому це місце було назване Рачків, а потім воно перетворилось на Жашків.

 Як же пояснити, що на Україні є аж три Жашкова? Два других - на заході, в Галичині, Один - під Львовом, а другий – у  Золочівському  повіті, Зашків. Наші містечкові  жиди  теж казали  Зашків,  а не Жашків. Як подивитися мапу  Боплана, що складена ще перед початком Хмельниччини, то там є і Жашків! Понад триста років тому був якимсь центром, коли  Боплан  заніс у свою мапу.

 Але що за диво? Тепер Жашків має більш степовий  характер, хіба що, в ярках  та улоговинах росте верболіз. Садків – бідно, нема порівняння із Ставищами, що захрясли в садах. Лісу навколо нема, ото й тільки, що далеко. Як іти на Тихий Хутір, за п ять  верстов, могутній ліс, званий Дубина. А на мапі  Боплана  стоїть у суцільному лісовому масиві.»

 Докія Гуменна пишалася тим, що вона народилася на знаменитій землі, де відбувалася битва між козаками Хмельницького і поляками, яку назвали Дрижипільською.

 Ось вона як пише в книзі:

 « Ще одна назва навивалась мені часто в дитинстві у вуха:  Дрижиполе.

Бувало, за святочним столом позбираються ближчі й дальші родичі і хтось бовкне за  Дрижиполе. Я хотіла допитатися ще й про Дрижиполе,  але хто там на мене, малу, що  шейкалася  під ногами, звертав увагу. Аж дядько Федір, чоловік  Тодоськи,  більше, докладніше розповів мені що й до чого.

  Це – таке урочище, за п’ять  верстов  від Жашкова, як їхати на Охматів. Там була колись велика битва, така, що аж поле дрижало. Ще й досі  виорюють там шоломи, всяке залізо, гарматні  стрідня…»

 Але Докію не задовольняє ця розповідь, і лише в «Історії України – Руси» знаходить те, що « запитанням – цвяшком» сиділо в голові.

 « Битва між козаками Хмельницького і поляками відбулася в урочищі 1655-го року, у січні 29,30,31, лютому 1, з п ятниці  до понеділка. І стало це урочище зватися  Дрижиполем  не тому, що «аж поле дрижало», а тому, що були великі морози і все живе дрижало від великого морозу.

 Ось, як було. Потоцький із своїм військом і 30-ма тисячами татар 24-го січня підступив до Гуманя. Залога  Гуманя  вже знала, що йде на підмогу Хмельницький, вже в Білій Церкві,- і слухати не хотіли про переговори. Там же сидів бо підполковник  Богун. Він відбив перші атаки, а коли поляки хотіли почати генеральний наступ, то побачили перед собою облиті водою, обмерзлі вали, що блищали на сонці як скло. Поляки подумали запалити  місто вогненними кулями, але козаки позаставляли дахи мокрими коцами й гасили кулі.

 Хотів уже Потоцький повести рішучий наступ, як тут йому донесли розвідники, що Хмельницький зближується, вже став у Ставищах. Поляки покинули  Гумань і пішли на  Соколівку, Бузівку. До Бузівки підійшли 29-го січня. Коли тут прийшла вістка, що 2 тисячі козаків з полковником Пушкаренком замкнулися у замку  Охматові. За півтори години Чарнєцкій із  Соколівським  були вже під  Охматовим,  хотіли гарматним огнем розбити цей убогий замочок. Цим вони не стільки пошкодили Пушкаренкові, як виявили свої позиції головному козацькому військові, що наступало слідом. Саме в цей час до Потоцького підлетів татарський роз'їзд із звісткою, що в сусідстві за горою вже стоять головні козацькі сили. Поляки покинули  Охматів, пустилися туди і заложили табір в 15 рядів возів. Орда йшла побіч. Вже смеркало, як підійшли під  табір, де заложився  Хмельницький із москалями, 60 тисяч війська. Недалеко від Жашкова, на рівнині при потоках Багви і Бурти, ця рівнина дістала від цієї битви назву Дрижиполе.

 Козацьке і московське військо зустріло поляків і татар гарматним боєм. Польська артилерія відповідала. Польська піхота підступила, припадаючи до землі під час гарматних пострілів, а за нею на табір ударила кіннота. Зав язалася страшна нічна битва, одна з найстрашніших. Полякам удалося розірвати лінію козацького табору і увірватися до середини. Москалі стратили відвагу, а поляки захопили 20 гармат і почали ними стріляти в москалів. Але почалося таке замішання, що довелося припинити стрілянину, - на своїх же. Кінець - кінцем  козакам  вдалося вибити поляків з табору і замкнути його, поставивши вози на вози. Помогло їм те, що поляки забули битися, а кинулися на вози грабувати…

 Третього дня, 1 лютого, козацький табір рушив. Польська сторожа повідомила гетьманів, і ті дали гасло наступати. Повідомили орду, але орда не пішла на поміч полякам. І хоча татари не втручалися, козакам довелося перебувати дуже трудну дорогу з Дрижиполя  до Охматова. Це маленьке віддалення вони йшли дуже довго, обгороджуючись дуже міцним табором, під гарматною канонадою, відбиваючись від неустанних польських атак.

 Як добилися козаки до Охматова, знову почалася битва - і ця битва дорого коштувала полякам. Гетьмани відвели своє військо до Животові, передові  сторожі стали перед Тетієвом.

 А Хмельницький  пішов на Буки, став під  Торчицею,  Любачовим…

Московське   військо між Ставищами і Білою Церквою…Потім казали поляки: «Вискочив  нам Хмельницький з горстки, як проворний заєць…»

 То  хто ж переміг під Жашковом  на Дрижиполі ? Ніхто наче, хоч поляки хвалилися своєю перемогою. Знаменне признання  Чарнєцкого: якби поляки  дійсно перемогли, то «навіки заспокоїли Україну».

  Виходить, що бій  під Жашковом  мав  вирішальне значення у всій Хмельниччині - та й  всій дальшій  історії  України! А  жашківщани  не знають  про це через 300 років.»

Саме з її твору « Діти Чумацького Шляху» ми  дізнаємося про цікаве   місце, яке  в сиву давнину  називали Трояни.

 « - Що то за Трояни? Ніяких Троянів не бачу. Село якесь? Чи хутір? Чи яка розвалена корчма при дорозі? Чи хрест?

 Ніяких троянів ніде ніколи не бачила, а вони всі про них говорять, як про дійсність. Аж мама пояснила, як уміла:

· Ото як їдеш до діда на хутір, в західному напрямі, то  верстов  за три від Жашкова є  такі глибокі  бакаї. Спочатку  треба  дертися  вгору, а потім пірнали в глибокий рів чи то бакай. Ото й будуть Трояни.

  Коли я постаршала, то вичитала в поемі «Слово о полку  Ігоревім» про  «тропу  Трояню ». Та й  вирішила  про себе, що « тропа Трояня » і наші Трояни – це одне й те ж. Але  потім виявився  ще один конкурент пояснення цієї  назви. В 2-му столітті по Христі  римський  імператор Траян  висипав вал  навколо  своєї держави,  що  звався Троянів. Чи оці вали, що йдуть попри Жашків  із Тальнівщини  десь на  Пятигірщину – Тетіївщину, Сквирщину, - і  будуть східні  межі   римської  імперії? 

   Новий  конкурент – пояснення  з явився,  як  я  вичитала в історії, що Володимир  Великий  обгородив  свою  державу  валами  і  посадив на заході  її,  на  допливах  ріки  Росі,  дружні  племена  торки  і  берендеїв. Відразу  в  моїй  голові  блиснуло  пояснення,  звідки  взялися  назви найближчих  до Жашкова  повітових  міст – Тараща, Бердичів. Та це ж українізовані  торки  і берендеї».

   На  уроках  історії  нам багато розказували  про підземні ходи, що існують  на  території  Жашкова. Що  нібито тудою водили конокради  коней  на  базар. Але  на сторінках « Дар  Євдотеї »  ми  зустрічаємо  інше припущення.

   «Орда  під  час битви  в  Дрижиполі  вже  почала своє  грабіжництво, щоб  прогодувати 30 тисяч. То звідки  почали? З Жашкова  та  околиць.

   Оце,  мабуть, із  тих  часів  залишилися  глибокі  підземні  ходи  та льохи в Жашкові. Один  такий  був і  під  нашою  новою  хатою. Десь 1912 року почали  копати  криницю у нашому подвір ї. Та й довго ж довелося копати.

  Копали - копали, а  води  не  видно. Аж  докопалися  до якогось  льоху. Але там  була  не  вода,  а  лежала  купа з соняшникового  насіння. Ніхто з копачів  не  наважився  до того входу  вступити  і доторкнутися  до лушпиння. Свічка  погасла,  нема  чим  дихати. Швиденько, не торкаючи, забили  дошками  й  копали  далі…

  Так  ніхто й  не довідався, що то за  льох і куди  він  веде.»

  У  нашому  райцентрі ще  є  люди, які  пам'ятають  Першу і Другу Дачу. Та на жаль, не знайшлося нікого, хто б показав на Першій  Дачі місце хати, де в сім ї Кузьми і Дарії  Гуменних  народилася дівчинка, яку назвали  Докія, а по-вуличному  Явдоня,  Явдошка..

  Сама Докія хати, в якій народилася, навіть не бачила, а запам'ятала себе «в містечку  на  белебені  без деревини біля хати, з пропахлим пилюкою повітрям, з непролазним  болотом  восени й весною». А її так вабила розкішна  природа. Це напевне від мами, що найбільшу  втіху знаходила, сапаючи  город  над  річечкою Торч, чи гостюючи на Хуторі Кравченків.

Ні від тієї гарної хутірської хати, ні від того вишневого садка і сліду не лишилося. Можна лише уявити їх десь між Леміщихою і Литвинівкою і оживити ті уявлення, читаючи роман « Діти Чумацького Шляху» чи перший том « іспиту пам'яті» «Дар Євдотеї». В ньому вона пише: «кожен куточок у цьому хуторі я любила, як щось рідне, до чого я невід ємно належу. Не до того містечкового в Жашкові». З того іспиту ми довідуємося і про дещо інше, що Формувало образне мислення і художній талант письменниці. З одного боку це пісні, казки і приказки – те, що називається фольклором і яким, на думку Докії Гуменної, насичене дитинство української дитини.

  Писала авторка щиро, правдиво, про все, що бачила. Та писати так у 1928 році хоч ще і можна було, але вже не бажано. Генеральний секретар С.В. Косіор «похрестив» Гуменну, йому не сподобалось, що на 11 році революції  письменниця побачила привид голоду на порозі села.

   Щирість і навіть наївність тривалий час заважала Докії Гуменній стати радянською письменницею .Ніяк вона не могла догодити ні партійним критикам, ні ідейно-витриманим літераторам. Щоб не написала Докія Гуменна чи то «Ех, Кубань, ти Кубань хліборобная», чи «Стрілка коливається», «Кампанія» - все  потрапляє під критику.

  Гірка чаша репресій, енкеведистських затінків і тортур її обминули. Їй лише не давали розпростерти, як  письменниці, крила. Тож і не дивно, що коли Докія по війні опинилася на Заході, вона наче спалахує цілим феєрверком творів. Серед них  тетралогія «Діти Чумацького Шляху»- твір, який сучасний критик Микола Мушинка  поставив в один ряд із «Сагою про Форсайтів» та «Війною і миром». А далі великий  роман - хроніка «Хрещатий яр», роман «Золотий плуг».

    Доля все більше віддаляла письменницю від рідного краю. Поряд з книгами, переповненими  любов ю  до нього, появляються репортажі про нову землю, що надала їй притулок: «Вічні вогні Альберти »,  нью -йорська  мозаїка  «Серед  хмаросягів». Але і ці твори про українців, про тих, «що зовсім недавно прибули з Європи, з таборів, ще навіть і валізок усіх не розпакували, не розклалися, як слід», про тих, кому багато років підряд сниться  «…і йду вулицями Києва, і всі на мене озираються та й відразу  ховають зір, не хочуть бачити ».

  Так письменниця до свого останнього дня палко любила свій рідний край, вивчала його і оспівувала. І відійшла у вічність на дев яносто третьому році життя з великою любов ю до нього.

   Нічого в неї не було, крім невситимого бажання писати. Ні сім ї, ні широкого кола друзів, ні достатку – пенсія йшла на скромне прожиття і на видання книг…Свою книгу про трипільську культуру Докія Гуменна завершила такими словами: «Хоч зникло матеріальне, та не зникло духовне. Воно виявилося міцнішим за  граніт. Минуле не відпливає в безвість, а впливає у майбутнє».

  Так і її терпеливе, мужнє і творче життя не зникне у минулому, не відпливе у безвість, а ввіллється у вічну духовну ріку рідної України.

Все життя прожила в Нью-Йорку, а 4 квітня 1996 року  перестало битися її серце, про що з сумом сповістила Нью-Йоркська газета «Свобода». Поховали письменницю у містечку Бавнд Брук. Смерть не зупинила повернення  Докії Гуменної додому. Стали традиційними  щорічні «Докіїні читання», конференції.  
Докія Гуменна писала: «Хоч зникло матеріальне, та не зникло духовне. Воно виявилося міцнішим за граніт. Минуле не відпливає в безвість, а зливається в майбутнє. Так і життя, терпеливе, мужнє не зникне у минулому, не відпливе у безвість, а ввіллється у вічну духовну ріку рідної України». 
Пам'ятна дошка біля Центральної бібліотеки м. Жашків
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Висновки

Багаті  літературні  традиції  нашого  краю.  Ціле  сузір’я  яскравих  імен  дала наша  Жашківщина. З  гордістю  сьогодні  згадуємо  і  Ольгу Чорну,  Валентину Леушину, Валерію Гуртовенко, Фросину Мороз, Петра Власюка   багато  інших  наших  земляків.

Головні  завдання  уроків  літератури  рідного  краю  -  повести  дітей  у  світ  історії  рідної Жашківщини її   минулого;  виховати  почуття  патріотизму,  любові  до  рідного  краю,  працьовитість,  чесність,  розвивати  творчі  здібності  учнів,  мову,  мислення, формування національної свідомості учнів, морально-етичних принципів та естетичних смаків.
  Метою  уроків та заходів з вивчення  літератури  рідного  краю  є  осягнення  учнями  глибинної  сутності  спадщини  митців  свого  краю,  сприйняття  й  поціновування  їхнього  художнього  набутку,  плекання  почуття  гордості  за  творчих,  славних краян.
Додаток

Презентація поетичних збірок Фросини Мороз «Пахне чорнобривцями земля» та Миколи Біденка «На всю глибину іншості».
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«Стежка до воріт»





«Смак джерельної води»
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